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Francais

Consignes de sécurité

Consignes générales

Lire attentivement ces instructions et les conserver soigneusement.
Cet appareil n'est pas destiné a étre mis en fonctionnement au
moyen d'une minuterie extérieure ou par un systéme de commande
a distance séparé.

Pour votre sécurité, cet appareil est conforme aux normes et
réglementations  applicables  (Directives Basse  Tension,
compatibilité Electromagnétique, matériaux en contact des
aliments, environnement...).

Vérifier que la tension du réseau correspond bien d celle indiquée sur
I'appareil (courant alternatif).

Compte tenu de la diversité des normes en vigueur, si I'appareil est
utilisé dans un autre pays que celui de I'achat, le faire vérifier par un
Centre Service Agréé.

Cet appareil a été concu pour un usage domestique et a I'intérieur
de votre habitation. Toute utilisation professionnelle, non
appropriée ou non conforme au mode d’emploi n’engage ni la
responsabilité, ni la garantie du constructeur.

Avant toute utilisation de votre appareil, enlever tous les emballages
et étiquettes promotionnelles et autocollants de votre friteuse.
Veiller également a enlever les calages qui se trouvent sous la cuve
amovible de la friteuse (selon modeéle).

Ne pas utiliser I'appareil si celui-ci ou son cordon est défectueu, si
I'appareil est tombé et présente des détériorations visibles ou
anomalies de fonctionnement. Dans ce cas, I'appareil doit étre
envoyé a un Centre Service Agréé.

Pour votre sécurité, n'utiliser que des accessoires et des piéces
détachées adaptés a votre appareil.

Branchement

Toujours brancher I'appareil sur une prise reliée a la terre.

Ne pas utiliser de rallonge. Si vous en prenez la responsabilité,
utiliser une rallonge en bon état reliée @ la terre et adaptée a la
puissance de I'appareil.

Si le cble d’alimentation est endommagé, il doit étre remplacé
par le fabricant, son Centre Service Agréé ou une personne de
qualification similaire afin d’éviter tout danger. Ne jamais
démonter I'appareil vous-méme.

Pour les modéles avec cordon amovible, n’utilisez que le cordon
d’origine.

Ne pas laisser pendre le cordon. Le cable d’alimentation ne doit
jamais étre @ proximité ou en contact avec les parties chaudes de
votre appareil, prés d’une source de chaleur ou sur un angle vif.
Ne pas débrancher I'appareil en tirant sur le cordon.

Toujours débrancher I'appareil : aprés utilisation, ou pour le
déplacer, ou pour le nettoyer.

Fonctionnement

o Cet appareil n’est pas prévu pour étre utilisé par des personnes (y
compris les enfants) dont les capacités physiques, sensorielles ou
mentales sont réduites, ou des personnes dénuées d’expérience
ou de connaissance, sauf si elles ont pu bénéficier, par
I'intermédiaire d’une personne responsable de leur sécurité,
d’une surveillance ou d’instructions préalables concernant
I'utilisation de I'appareil.

Il convient de surveiller les enfants pour s’assurer qu'ils ne jouent
pas avec I'appareil.

Utiliser une surface de travail stable, plane, résistant a la chaleur,
a I"abri des projections d’eau.

Ne jamais laisser I'appareil fonctionner sans surveillance.

Cet appareil électrique fonctionne G des températures élevées qui
peuvent provoquer des briilures. Ne pas toucher les surfaces
chaudes de I'appareil (filtre, hublot, parois métalliques (selon
modéle), autres parties métalliques apparentes...).

Ne pas faire fonctionner I'appareil a proximité de matériaux
inflammables (stores, rideaux...), ni a proximité d’une source de
chaleur extérieure (gaziniere, plaque chauffante...).

En cas d’incendie, ne jamais tenter d'éteindre les flammes avec
de I'eau. Fermer le couvercle. Débrancher la prise. Etouffer les
flammes avec un linge humide.

Ne pas déplacer I'appareil contenant des liquides ou des aliments
chauds.

Si vous avez une cuve amovible, ne jamais la retirer lorsque votre
friteuse est en fonctionnement.

Ne jamais plonger I'appareil ou le boitier électrique dans I'eau !
Avant mise au rebut de votre appareil, la pile du minuteur doit
étre retirée et déposée dans un centre de collecte spécialisé ou un
centre Service Agréé (selon modeéle).

Ne pas stocker votre friteuse & I’extérieur. Préférer un endroit sec
et aéré.

Attendre impérativement que le corps gras soit refroidi pour
ranger votre friteuse.

Cuisson

« Ne jamais brancher votre friteuse vide (sans matiére grasse).
Respecter les quantités mini et maxi d’huile.

Si vous utilisez une matiére grasse solide, coupez-la en morceaux
et faites-la fondre @ feux doux dans un récipient a part puis
versez-la lentement dans la cuve.

Ne jamais mettre la matiére grasse solide directement dans la
cuve ou le panier sinon I'appareil risque d’étre détérioré.

Ne pas mélanger plusieurs sortes de matiéres grasses. Ne jamais
mettre d’eau dans I'huile ou la matiére grasse.

Ne pas surcharger votre panier, respecter les quantités limites de
sécurité.

Si votre appareil est équipé d'un filtre anti-odeur amovible,
changez-le réguliérement : filtre mousse (10 @ 15 utilisations),
cartouche avec témoin de saturation (30 a 40 utilisations), filtre
carbone (80 utilisations). Certains modeéles sont équipés d’un
filtre métallique permanent ; il n’est pas nécessaire de le changer.
Recommandations

o Limiter la température de cuisson & 170°C spécialement pour les
pommes de terre.

Utiliser le panier pour cuire les frites.

Controler la cuisson : ne pas manger les aliments frits lorsqu’ils
sont brllés et préférer une friture légérement dorée.

Filtrer I'huile aprés chaque utilisation pour éviter que les résidus
ne briilent et la changer réguliérement.

Avoir un régime équilibré et varié comportant au moins 5 fruits et
légumes par jour.

Stocker les pommes de terre au-dessus de 8°C.

Pour une cuisson rapide et réussie, limiter la quantité de frites a
1/2 panier par bain.

La plongée d’un panier plein fait baisser trés rapidement la
température de I'huile. Lors de la cuisson, celle-ci ne dépasse



jamais 175°C méme si le thermostat est réglé sur 190°C
(=température stabilisée avant plongée).

English

Safety instructions

General instructions

Read and follow the instructions for use. Keep them safe.

This appliance is not intended to be operated using an external
timer or separate remote control system.

For your safety, this appliance complies with the safety regulations
and directives in effect at the time of manufacture (Low-voltage
Directive, Electromagnetic Compatibility, Food Contact Materials
Regulations, Environment...).

Check that the power supply voltage corresponds to that shown on
the appliance (alternating current).

Given the diverse standards in effect, if the appliance is used in a
country other than that in which it is purchased, have it checked by
an approved Service Centre.

This appliance is designed for domestic use only and not outdoor.
In case of professional use, inappropriate use or failure to comply
with the instructions, the manufacturer accepts no responsibility
and the guarantee does not apply.

Remove all packaging materials and any promotional labels or
stickers from your deep fryer before use. Be sure to also remove any
materials from underneath the removable bowl (depending on
model).

Do not use the appliance if the appliance or the cord is damaged, if
the appliance has fallen or shows visible damage or does not work
properly .In the event of the above, the appliance must be sent to
an approved Service Centre. Do not take the appliance apart
yourself.

For your own safety, use only accessories and spare parts which are
suitable for your appliance.

Connecting to the power supply

Always plug the appliance into an earthed socket.

Do not use an extension lead. If you accept liability for doing so,
only use an extension lead which is in good condition, has an
earthed plug and is suited to the power of the appliance.

If the power supply cord is damaged, it must be replaced by the
manufacturer, an authorised service centre or a similarly qualified
person in order to avoid any danger.

For models with removable cord, only the original power cord can
be used.

Do not leave the cord hanging. The power cord must never be in
close proximity to or in contact with the hot parts of your
appliance, close to a source of heat or rest on sharp edges.

Do not unplug the appliance by pulling on the cord.

Always unplug the appliance: immediately after use, when
moving it, prior to any cleaning or maintenance.

Using

This appliance is not designed to be used by people (including
children) with a physical, sensory or mental impairment, or
people without knowledge or experience, unless they are
supervised or given prior instructions concerning the use of the
appliance by someone responsible for their safety.

Children must be supervised to ensure that they do not play with
the appliance.

\T/

o Use a flat, stable, heat-resistant surface, away from any water
splashes.

Never leave the appliance unattended when in use.

This electrical equipment operates at high temperatures which
may cause burns. Do not touch the hot parts of the appliance
(filter, window, metal walls (depending on model), other
apparent metal parts...).

Do not switch on the appliance near to flammable materials
(blinds, curtains....) or close to an external heat source (gas stove,
hot plate etc.).

In the event of fire, never try to extinguish the flames with water.
Close the lid. Unplug the appliance. Smother the flames with a
damp cloth.

Do not move the appliance when it is full of liquids or hot food.
If you have a removable bowl, never take it out when the fryer is
switched on.

Never immerse the appliance or the electrical control unit in
water!

Before throwing away your appliance, the timer battery must be
removed by an approved Service Centre (depending on model).
Do not store your deep fryer outside. Store it in a dry and well
ventilated area.

It is essential that you wait until the oil has cooled down before
storing the fryer.

Cooking

o Never plug in the deep fryer without oil or fat inside. The oil level
must always be between the min and max markers.

If you use solid vegetable fat, cut it into pieces and melt it over a
slow heat in a separate pan beforehand, then slowly pour it into
the deep fryer bowl. Never put solid fat directly into the deep fryer
bowl or fryer basket as this will lead to deterioration of the
appliance.

Do not mix different types of oil. Never add water to the oil or fat.
Do not overfill the basket, never exceed the maximum capacity.
If you have a removable anti-odour filter, change it after every 10
- 15 uses (foam filter) or after 30 - 40 uses (cartridge with
saturation indicator), or 80 uses (carbon filter). Some models are
equipped with a permanent metallic filter, which does not need
to be changed.

Recommendations

o Limit the cooking temperature to 170°C, especially for potatoes.
Use the basket for chips.

Control the cooking: Do not eat burnt food.

Clean your oil after every use to avoid burnt crumbs and change
it regularly.

Eat a balanced and varied diet which includes plenty of fruits and
vegetables.

Store your fresh potatoes in a room above 8°C.

For best results and fast cooking, we recommend that you limit
the quantity of chips to 1/2 basket per frying.

For a larger quantity of food or potatoes, the temperature drops
very fast just after having lowered the basket. This lowers the oil
temperature considerably and it never reaches above 175 C, even
if the thermostat is set at 190 C. (=Stabilized Temperature before
lowering).

%



Deutsch

Sicherheitshinweise

Allgemeine Hinweise

Lesen Sie die Sicherheitshinweise aufmerksam und befolgen Sie
diese.

Dieses Gerdit ist nicht dazu angelegt, mit einem externen Timer oder
einer gesonderten Fernbedienung in Betrieb gesetzt zu werden.

Um Ihre Sicherheit zu gewdhrleisten, entspricht dieses Gerdt den
jeweils  anwendbaren ~ Normen  und  Bestimmungen
(Niederspannung, Elektromagnetische Vertrdglichkeit, Materialien
in Kontakt mit Lebensmitteln, Umweltvertrdglichkeit...)

Uberpriifen Sie, ob die Netzspannung der Spannungsangabe auf
dem Gerdt entspricht (nur Wechselstrom).

Angesichts der Vielzahl an giiltigen Normen sollte das Gerdt, falls
Sie es auBerhalb des Landes benutzen, in dem Sie es gekauft haben,
vorher von einer dort ansdssigen Vertragskundendienststelle
Uiberpriift werden.

Dieses Gerdt wurde ausschlieflich fir den Hausgebrauch in
geschlossenen Rdumen konzipiert. Jede Verwendung fir
gewerbliche  Zwecke, unsachgemdBe Handhabung oder
Inbetriebnahme, bei der die Gebrauchsanleitung nicht beachtet
wurde, befreit den Hersteller von jeder Verantwortung oder
Garantie.

Entfernen Sie vor der Inbetriebnahme des Gerdtes alle
Verpackungsmaterialien und Werbeetiketten von der Fritteuse.
Versichern Sie sich auBerdem, dass die unter dem herausnehmbaren
Behdlter der Fritteuse befindlichen Stiitzelemente abgenommen
wurden (je nach Modell).

Das Gerdt nicht in Betrieb nehmen, wenn es selbst oder sein Kabel
schadhaft ist, es zu Boden gefallen ist und sichtbare Schdden oder
Funktionsstorungen aufweist.

Im Service-Fall wenden Sie sich bitte an eine der autorisierten
Vertragswerkstdtten. Reparaturen von nicht autorisierten Personen
bewirken den Verlust der Gewdhrleistung des Herstellers.

Nur original Zubehdr und Ersatzteile verwenden, passend zu ihrem
Gerdt.

Anschluss des Gerdtes

Das Gerdt ausschlieplich an geerdeten Steckdosen anschlieen.
Benutzen Sie kein Verldngerungskabel. Sollten Sie doch davon
Gebrauch machen, beachten Sie im Interesse Ihrer Sicherheit,
dass dieses in gutem Zustand, der Stecker geerdet ist und die
Leistung dem des Gerdtes angepasst ist. Ein Verlangerungskabel
muss so verlegt sein, dass niemand dariiber stolpern kann.

Ist das Netzkabel beschddigt, muss es vom Hersteller, einer
Vertragskundendienststelle oder einer Person mit gleichwertiger
Qualifikation ausgetauscht werden um jegliche Gefahr zu
vermeiden.

Bei Gerdten mit loser Zuleitung darf nur die originale Zuleitung
verwendet werden.

Das Netzkabel nicht herunterhdngen lassen. Lassen Sie das Kabel
niemals in die Ndhe von oder in Beriihrung mit den heiBen Teilen
des Gerdtes, einer Wdrmequelle oder einer scharfen Kante
kommen.

Beim Herausziehen des Netzsteckers nicht am Kabel ziehen.
Stets den Netzstecker herausziehen: gleich nach Gebrauch, vor
einem Standortwechsel, vor jeder Wartung oder Reinigung.

Gebrauch des Gerdtes

o Dieses Gerdt darf nicht von Personen (inbegriffen Kindern) mit
eingeschrdnkten korperlichen, sensorischen oder geistigen
Féhigkeiten benutzt werden. Das Gleiche gilt fiir Personen, die
keine Erfahrung mit dem Gerdit besitzen oder sich mit ihm nicht
auskennen, aufer wenn sie von einer flr ihre Sicherheit
verantwortlichen Person beaufsichtigt werden oder von dieser mit
dem Gebrauch des Gerdt vertraut gemacht wurden.

Kinder missen beaufsichtigt werden, damit sie nicht mit dem
Gerdt spielen.

Eine feste, ebene und vor Wasserspritzern geschiitzte
Arbeitsfldche verwenden.

Das Gerdt niemals ohne Aufsicht in Betrieb nehmen.

Thre Fritteuse arbeitet mit hohen Temperaturen. Beachten Sie
bitte, dass Sie nicht mit den heiBen Teilen, wie zB. Sichtfenster,
Filter, Metallwinde (je nach Modell), andere sichtbare
Metallteilen, in ldngeren Kontakt kommen.

Nehmen Sie IThre Fritteuse nicht in der Ndhe von leicht
entziindbaren und hitzeempfindlichen Gegenstdnden (z.B.
Vorhdnge,  Kunststofftischdecken, ~ Glastischen, lasierte
Mébelstiicke, etc.) oder externen Hitzequellen (Herd, Kochplatten,
etc.) in Betrieb.

Sollte das Gerdt Feuer fangen, versuchen Sie auf keinen Fall, die
Flammen mit Wasser zu 16schen. ziehen Sie den Netzstecker und
ersticken Sie die Flammen mit einem feuchten Tuch.

Bewegen Sie das Geréit niemals solange es mit heiBem Ol oder
heiBen Speisen gefilllt ist.

Verfiigt Thre Fritteuse lber einen herausnehmbaren Behidilter,
nehmen Sie diesen niemals heraus wahrend die Fritteuse noch in
Betrieb ist.

Niemals das Gerdt oder das elektrische Bedienelement ins Wasser
tauchen!

Vor dem Entsorgen Ihrer Fritteuse beachten Sie bitte, dass die
Batterie des Timers (je nach Modell) separat gemdB den lokalen
Bestimmungen entsorgt wird.

Bewahren Sie IThre Fritteuse nicht drauBen auf.

Lassen Sie das Gerdt vollig abkiihlen bevor Sie es reinigen oder
wegrdumen.

Frittierzeiten

o Nehmen Sie die Fritteuse niemals ohne Frittierfett oder Ol in
Betrieb. Beachten Sie immer die Min. und Max. Fiillmenge.
Wenn Sie festes Pflanzenfett nehmen, schneiden Sie es in Stlicke,
und schmelzen Sie es bei geringer Hitze in einem Kochtopf, bevor
Sie es dann langsam in die Fritteuse gieBen. Geben Sie niem als
das feste Pflanzenfett direkt in den Frittierkorb oder
Frittierbehdlter, denn dies kann zu Schaden am Gerdt fiihren.
Mischen Sie niemals verschiedene Sorten Fett oder Ol. Geben Sie
niemals Wasser in Ol oder andere Fettstoffe.

Beachten Sie, dass der Frittierkorb nicht Uberladen und die
empfohlenen Mengen eingehalten werden.

Hat Ihre Fritteuse (je nach Modell) einen herausnehmbaren
Geruchsfilter, empfehlen wir diesen nach etwa 10 bis 15
(Filtermatte), 30 bis 40 (Filter-Kassette) oder 80 (Carbon-Filter)
Frittierzyklen zu wechseln. Einige Modelle werden mit einem
Permanent-Metallfilter versehen; es ist nicht nodtig, ihn zu
wechseln.



Empfehlungen

Reduzieren Sie die Frittiertemperaturen auf 170°C, inshesondere
bei stdrkehaltigen Produkten (z.B. Pommes Frites).

Zur Zubereitung von Pommes Frites den Korbeinsatz verwenden.
Uberwachen sie den Frittiervorgang: Essen Sie nur gold-braun
frittierte Produkte. Vermeiden Sie zu dunkel frittierte
Nahrungsmittel.

Filtrieren Sie das Ol nach jedem Frittierdurchgang, um evtl.
Speisereste zu entfernen. Wechseln Sie das Ol regelmdiBig.

Essen Sie abwechslungsreiche, ausgewogene Kost mit viel
Gemiise und Obst.

Kartoffeln bei Temperaturen unter 8°C aufzubewahren.

Fiir ein gesundes und schnelles Frittieren empfehlen wir Thnen die
Fillmenge von Pommes Frites auf einen halben Korb pro
Frittierdurchgang zu begrenzen.

Beim Einbringen des gefiillten Korbeinsatzes kiihlt das Frittiercl
sehr schnell ab. Wéhrend des Garvorgangs Ubersteigt die
Temperatur des Frittierdls nie 175°C, selbst wenn der Thermostat
auf 190°C (= stabilisierte Temperatur vor dem Einbringen des
Korbes) gestellt ist.

Nederlands

Veiligheidsvoorschriften

Lees de gebruiksaanwijzing zorgvuldig en volg de instructies op.

Dit apparaat is niet geschikt om gebruikt te worden in combinatie

met een tijdschakelaar of afstandsbediening.

Voor uw veiligheid voldoet dit apparaat aan de toepasselijke

normen en regelgevingen (Richtlijnen  Laagspanning,

Elektromagnetische Compatibiliteit, Materialen in contact met

voedingswaren, Milieu...)

Controleer of de netspanning die op het apparaat staat

aangegeven overeenkomt met de spanning van uw elektriciteitsnet

(alleen wisselstroom).

Is het apparaat in een ander land aangeschaft, laat het dan voor

het eerste gebruik door onze technische dienst nakijken. De

technische normen kunnen per land variéren.

Dit apparaat is uitsluitend bedoeld voor normaal huishoudelijk

gebruik binnenshuis. Bij (semi-) professioneel of oneigenlijk gebruik

en gebruik dat niet overeenkomt met de aanwijzingen in deze

handleiding, accepteert de fabrikant geen aansprakelijkheid en

vervalt de garantie.

Verwijder al het verpakkingsmateriaal inclusief labels of stickers

voordat u het apparaat gaat gebruiken. Zorg er ook voor dat het

verpakkingsmateriaal onder de uitneembare binnenpan word

verwijderd (afhankelijk van het model).

Het apparaat niet gebruiken als het apparaat of het snoer

beschadigd is, het apparaat is gevallen, zichtbaar beschadigd is of

abnormale verschijnselen in gebruik vertoont. In bovenstaande

gevallen moet het apparaat naar een erkende servicedienst

gestuurd worden. Demonteer het apparaat nooit zelf.

Voor uw eigen veiligheid mag u alleen accessoires of onderdelen

gebruiken die speciaal voor dit apparaat zijn ontwikkeld.

Aansluiten

o Het apparaat altijd op een geaard stopcontact aansluiten.

o Gebruik geen verlengsnoer. Doet u dit toch - op eigen
verantwoordelijkheid - gebruik dan een in perfecte staat
verkerend verlengsnoer voorzien van een geaarde stekker en met

een toelaatbare belasting die tenminste gelijk is aan het

vermogen van de friteuse.

Als het snoer beschadigd is moet het door de fabrikant of erkend

reparateur vervangen worden om elk risico te vermijden.

Voor modellen met een afneembaar netsnoer kunt u alleen het

bijgeleverde originele snoer gebruiken.

Het snoer niet naar beneden of over de rand van het werkblad

laten hangen. Het snoer mag niet in contact komen met de hete

delen van het apparaat, in de buurt van een warmtebron komen

of op scherpe randen rusten.

De stekker niet uit het stopcontact halen door aan het snoer te

trekken.

De stekker direct uit het stopcontact halen: direct na elk gebruik,

voordat u het apparaat gaat verplaatsen, voor elke

schoonmaakbeurt.

Gebruik

o Het apparaat op een stabiele hittebestendige ondergrond

plaatsen waar het niet in contact kan komen met (opspattend)

water.

Het apparaat niet zonder toezicht aan laten staan.

Dit apparaat is niet bedoeld om zonder hulp of toezicht gebruikt

te worden door kinderen of andere personen, indien hun fysieke,

zintuiglijke of mentale vemogen hen niet in staat stellen dit

apparaat op een veilige wijze te gebruiken, tenzij zij van tevoren

instructies hebben ontvangen betreffende het gebruik van het

apparaat door een verantwoordelijk persoon.

Er moet toezicht zijn op jonge kinderen zodat zij niet met het

apparaat kunnen spelen.

Tijdens het gebruik van dit apparaat kunnen hoge temperaturen

bereikt worden, die verbrandingen kunnen veroorzaken. Wij raden

u aan de metalen delen die zichtbaar zijn na het openen van het

deksel of van het filter en het kijkvenster niet aan te raken.

De friteuse niet gebruiken in de directe nabijheid van brandbare

materialen (rolgordijnen, vitrage enz.) noch in de buurt van een

warmtebron (gasfornuis, kookplaat enz.).

In geval van brand, viammen nooit proberen te doven met water.

Doe het deksel dicht , trek de stekker uit het stopcontact en doof

de vlammen met een vochtige doek.

Het apparaat niet verplaatsen wanneer er zich nog heet olie/vet

of producten in het apparaat bevinden.

Haal de uitneembare binnenpan (afhankelijk van het model)

nooit uit de friteuse wanneer deze aanstaat.

Dompel nooit het apparaat of het elektronische gedeelte onder

in water!

Voordat u het apparaat wegdoet moet de batterij van de timer

(afhankelijk van het model) verwijderd worden door een erkende

servicedienst.

Bewaar uw friteuse niet buiten. Berg hem op, op een droge en

goed geventileerde plaats.

Het is belangrijk dat u de friteuse helemaal laat afkoelen voordat

u hem opbergt.

Bakken

o Zet de friteuse nooit aan met een lege binnenpan. Het frituurvet
moet zich altijd tussen de minimum en maximum vulstreepjes
bevinden.

o Als u blokken vet gebruikt, snij ze dan eerst in kleine blokjes en
laat ze smelten in een steelpan. Giet het vet daarna langzaam in



de friteuse.

Laat blokken vet niet in de friteuse smelten om beschadiging van
het verwarmingselement te voorkomen.

Meng nooit verschillende soorten olie en/of vet.

Nooit water toevoegen aan de olie of het vet.

Vul het mandje nooit boven de aangegeven maximum
hoeveelheid.

Als uw friteuse een uitneembaar anti-reukfilter heeft, vervang
deze dan na 10 - 15 frituurbeurten (schuimfilter), na 30 - 40
frituurbeurten (cartridge met verzadigingsindicator) of na 80
frituurbeurten (carbon filter). Sommige modellen zijn uitgerust
met een permanent anti-vetfilter, deze moeten niet vervangen
worden.

Algemene tips

Beperk de baktemperatuur tot 170°, vooral voor aardappelen.
Voor het bakken van frites raden wij u aan altijd het
frituurmandje te gebruiken.

Controleer het bakproces: eet geen te bruin of verbrand voedsel.
Filter na elk gebruik de olie om te vermijden dat er restjes
achterblijven die kunnen verbranden. Ververs de olie/vet na 8 - 12
frituurbeurten.

Eet evenwichtig en gevarieerd, vooral veel groenten en fruit.
Bewaar verse frites bij een temperatuur boven de 8°C.

Voor een snel en goed resultaat raden wij u aan niet meer dan
een half mandje frites per keer te bakken.

Wanneer u een grote hoeveelheid frites bakt zal de temperatuur
van het vet/olie snel dalen nadat u het mandje heeft laten
zakken. Tijdens het bakken zal de temperatuur niet boven de
170°C uitkomen, ondanks dat de temperatuur is ingesteld op
190°C.

Italiano

Consigli di sicurezza

Questo apparecchio non é destinato a essere messo in funzione per
mezzo di un timer esterno o un sistema di comando a distanza
separato.

La sicurezza del presente apparecchio & conforme alle specifiche
tecniche e alle norme vigenti (compatibilita elettromagnetica,
bassa tensione, materiali a contatto con alimenti, ambiente...)
Verificare che la tensione di rete corrisponda a quella indicata
sull’apparecchio (solo corrente alternata).

Considerata la differenza delle norme in vigore, se I'apparecchio
viene utilizzato in un paese diverso da quello in cui & stato
acquistato, & opportuno farlo controllare da un tecnico autorizzato.
Questo apparecchio ¢ stato progettato per uso domestico. In caso
di utilizzo professionale, improprio o non conforme alle istruzioni, il
costruttore non potrd essere considerato responsabile e la garanzia
non sard valida.

Prima di utilizzare I'apparecchio, rimuovete I'imballo e gli adesivi
promozionali della vostra friggitrice.

Accertatevi di rimuovere anche tutti i materiali dal fondo della vasca
amovibile (secondo il modello).

Non utilizzate |'apparecchio se il cavo ¢ difettoso, se I'apparecchio &
caduto e se presenta deterioramenti visibili o anomalie di
funzionamento. In tal caso, |'apparecchio deve essere inviato al
Centro Assistenza Autorizzato.

Per la vostra sicurezza, non utilizzate accessori o altri pezzi adattati

all'apparecchio.

Leggete attentamente le istruzioni d’uso del Vostro apparecchio e
conservatele.

Collegamento elettrico

* Non utilizzare I'apparecchio se: I'apparecchio o il cavo sono
danneggiati, I'apparecchio & caduto e presenta danni evidenti o
anomalie di funzionamento.

In tali casi, I'apparecchio deve essere portato presso un centro di
assistenza autorizzato. Non smontare |I'apparecchio di propria
iniziativa.

Collegare sempre |'apparecchio ad una presa di corrente dotata
di messa a terra.

Non usare prolunghe. Nel caso si utilizzino prolunghe sotto la
propria responsabilitd, usare solo prolunghe in buone condizioni,
con messa a terra e adatta alla potenza dell'apparecchio.

Se il cavo di alimentazione risulta danneggiato dovrd essere
sostituito dall’azienda produttrice, da un centro di assistenza
autorizzato o da un tecnico specializzato al fine di evitare
qualsiasi pericolo.

Per i modelli con cavo amovibile, utilizzate solo il cavo originale.
Evitare che il cavo penda.

1l cavo di alimentazione non deve mai essere posto in prossimita
0 a contatto con le parti calde del vostro apparecchio, con una
fonte di calore o su un angolo vivo.

Non tirare il cavo per disinserire I'apparecchio.

Disinserire sempre I'apparecchio: subito dopo il suo utilizzo, per
spostarlo, prima di pulirlo o sottoporlo a manutenzione.

Utilizzo

o Utilizzare una superficie di lavoro piana e ben stabile distante da
possibili spruzzi di acqua.

Non permettere che I'apparecchio sia utilizzato senza
sorveglianza.

Questo apparecchio non deve essere utilizzato da persone
(compresi i bambini) le cui capacita fisiche, sensoriali o mentali
sono ridotte, o da persone prive di esperienza o di conoscenza,
tranne se hanno potuto beneficiare, tramite una persona
responsabile della loro sicurezza, di una sorveglianza o di
istruzioni preliminari relative all’uso dell’apparecchio.

E opportuno sorvegliare i bambini per assicurarsi che non
giochino con I'apparecchio.

Utilizzate una superficie di lavoro stabile, in piano, resistente al
calore, lontano dagli schizzi d'acqua.

Non lasciate funzionare |'apparecchio senza controllo

Questo apparecchio funziona ad alte temperature. Eventuali
errate manipolazioni possono causare scottature. Evitare di
toccare le parti metalliche visibili, il filtro, I'oblo, pareti metalliche
(secondo il modello).

Non azionare I'apparecchio vicino a materiali infiammabili
(tende....) o vicino ad una fonte di calore esterna (piano di
cottura, piastre....).

In caso d’incendio, non tentate mai di spegnere le fiamme con
acqua. Chiudete il coperchio. Scollegate |'apparecchio. Soffocate
le fiamme con un panno umido.

Non spostare I'apparecchio se & pieno di acqua o cibo.

Nel caso che la vasca sia amovibile, non rimuoverla mai quando
la friggitrice & accesa.

Non immergere mai I'apparecchio o il corpo elettrico in acqual



Prima di gettare I'elettrodomestico, rimuovere la batteria del
timer e portarla in un centro di raccolta pile esaurite o ad altro
centro autorizzato al riciclaggio (secondo il modello).

Non collocate la friggitrice all'esterno. E' consigliabile un luogo
asciutto e areato.

Aspettate assolutamente che I'olio sia freddo prima di riporre la
friggitrice.

Consigli pratici

 Non collegare mai |'apparecchio senza aver prima versato olio o
grassi nella vasca. Il livello dell'olio deve sempre essere incluso tra
li indicatori di minimo e massimo.

Nel caso utilizziate grasso solido vegetale, tagliatelo a pezzi e
fatelo prima sciogliere a fuoco lento in una pentola a parte,
quindi versatelo lentamente nella vasca della friggitrice. Non
mettere mai il grasso solido direttamente nella friggitrice o nel
cestello poiché questo causerebbe danni all’apparecchio.

Non mischiare diversi tipi di oli.

Non eccedere mai la capacita massima della vasca della
friggitrice.

Se il vostro apparecchio é dotato di filtro anti-odore amovibile,
cambiatelo regolarmente: filtro spugna (10-15 utilizzi), cartuccia
con indicatore di saturazione (30-40 utilizzi), filtro al carbonio (80
utilizzi). Alcuni modelli sono dotati di un filtro metallico
permanente, che non € necessario cambiare.
Raccomandazioni

Limitare il tempo di cottura a 170°C, in particolare per le patate.
Utilizzare il cestello per patatine fritte.

Controllare la cottura : mangiare solo degli alimenti dorati, non
anneriti o bruciati.

Dopo I'uso, ripulire ogni traccia d'olio, al fine di evitare che i suoi
residui  possano infiammarsi, e pensare a sostituirlo
regolarmente.

Seguire una dieta bilanciata e variata, comprendente una buona
quantita di frutta e verdura.

Conservare le patate in un luogo con temperatura di circa 8°C.
Per una cottura rapida e riuscita, si raccomanda di limitare la
quantita di patatine da friggere a circa la meta del cestello di
frittura.

Per grosse quantita di cibo e patate, la temperatura diminuisce
velocemente dopo I'immersione del cestello. Durante la cottura la
temperatura non & superiore a 175°C anche se il termostato
indica 190°C. (= Temperatura Stabilizzata  prima
dell'immersione).

Espanol

Normas de seguridad

Instrucciones Generales

Lea con atencion estas instrucciones y consérvelas cuidadosamente.
Este aparato no estd disefiado para ponerse en funcionamiento
mediante un reloj externo o un sistema de mando a distancia
aparte.

La seguridad de este aparato es conforme a las reglas técnicas y a
las normas en vigor (Compatibilidad Electromagnética, Baja
Tension, materiales en contacto con alimentos, medio ambiente...)
Compruebe que la tension de su instalacion coincide con la indicada
en la placa del aparato (sélo corriente alterna).

Teniendo en cuenta la diversidad de normas en vigor, si el aparato
va a utilizarse en un pais diferente al de su compra, verifiquelo en un
Servicio Técnico Homologado.

Este aparato ha sido disefiado exclusivamente para uso doméstico.
No utilice el aparato en el exterior. Toda utilizacion de tipo
profesional o comercial, inadecuada o en desacuerdo con las
instrucciones de uso, anula la responsabilidad y la garantia del
fabricante.

Quite todos los materiales del embalaje y etiquetas promocionales
de su freidora antes de usarla. Aseglrese también de quitar
cualquier material puesto debajo del tazon de fuente (dependiendo
del modelo).

No utilice el aparato si: el cable estd defectuoso, el aparato se ha
caido y muestra deterioros visibles o anomalias de funcionamiento.
En el caso mencionado arriba, el aparato debe ser llevado a un
centro de servicio.

Por su propia seguridad, utilice Ginicamente accesorios y piezas de
recambio disefiadas para su producto.

Conexion

o Conecte el aparato siempre a un enchufe con toma de tierra
incorporada.

No utilizar alargos. Si se decide utilizar, asegurarse que esté en
buen estado , tenga toma de tierra y se adapte a la potencia del
aparato.

Siel cable de alimentacion estd daiiado deberd reemplazarse por
el fabricante, por un Servicio Técnico autorizado o personal
cualificado para evitar todo peligro.

Para los modelos con cable desmontable, solamente puede
usarse el cable eléctrico original.

No deje el cable colgando. El cable eléctrico nunca debe de estar
en proximidad cercana o en contacto con las partes calientes de
su aparato; ni cerca de una fuente del calor.

No desconecte el aparato tirando del cable.

Desconecte el aparato: después de utilizarlo, para trasladarlo,
antes de proceder a su limpieza o mantenimiento.
Funcionamiento

o Este aparato no estd previsto para que lo utilicen personas
(incluso nifios) cuya capacidad fisica, sensorial o mental esté
disminuida, o personas sin experiencia o conocimientos, excepto
si pueden recibir a través de otra persona responsable de su
sequridad, una vigilancia adecuada o instrucciones previas
relativas a la utilizacion del aparato. Conviene vigilar a los nifios
para asegurarse de que no juegan con el aparato.

Utilice una superficie de trabajo estable, resistente al calor y
resquardada del agua.

No deje el aparato sin vigilancia durante su funcionamiento.
Este equipo eléctrico funciona a altas temperaturas con lo que
puede provocar quemaduras. No toque las partes calientes de su
aparato (filtro, ventana, paredes metdlicas -dependiendo del
modelo-, o cualquier otra parte metdlica).

No conectar el aparato cerca de materiales inflamables
(mogquetas, persianas...) o cerca de una fuente externa de calor
(estufa de gas, placas calientes, etc).

Si el aceite llegase a arder, nunca intente apagar las llamas con
agua. Cierre la tapa. Desenchufe el aparato y apague las llamas
con un trapo himedo.

» No mueva el aparato con liquido caliente o alimentos dentro.



Si dispone de cuba extraible, nunca extraerla cuando la freidora
esta conectada.

i No sumerja el aparato o el panel de control en el agua!

Antes de inutilizar su aparato, la bateria debe extraerse y llevarse
a un centro especial de recogida o a un centro de servicio oficial
(segin modelo).

No guarde su freidora en el exterior. Gudrdela en un lugar seco
y ventilado.

Es esencial que espere hasta que el aceite se haya enfriado antes
de guardar la freidora.

Coccion

Nunca conectar la freidora sin aceite o grasa en el interior. El nivel
de aceite debe estar siempre entre los las marcas minimo y
maximo.

Si utiliza materia grasa solida, cortela en pequefas trozos y
derritalos previamente a fuego lento en un recipiente aparte y
después depositela lentamente en el recipiente de la freidora. No
ponga la materia grasa directamente en el recipiente o en el
cestillo ya que la freidora podria estropearse.

No mezclar diferentes tipos de aceite. Nunca afada agua al
aceite 0 a la grasa.

No sobrepasar nunca el cestillo, no exceder nunca la capacidad
maxima.

Si dispone de filtro anti-olor extraible, cambiarlo cada 10 - 15
utilizaciones (filtro normal), cada 30 - 40 utilizaciones (cartucho
con indicador de saturacion) o 80 utilizaciones (filtro de carbon).
Algunos modelos incluyen un filtro metdlico permanente, que no
necesita ser cambiado.

Recomendaciones

Limitar el tiempo de coccién a 170°C, especialmente para las
patatas.

Utilice el cestillo para preparar patatas fritas

Controle la coccion: de esta manera, consumird patatas doradas,
en lugar de asadas o tostadas.

Limpie el aceite tras cada utilizacion, para evitar quemar los
residuos, y cmbielo con regularidad.

Mantenga un régimen equilibrado y variado, con gran variedad
de frutas y vegetales.

Almacene las patatas a una temperatura inferior a los 8°C.

Para una coccion rapida y apropiada, recomendamos limitar la
cantidad de patatas a 1/2 cestillo por bafo.

Al sumergir el cestillo, la temperatura desciende rapidamente. En
el momento de la coccion, la temperatura no sobrepasa los
175°C, aunque el termostato esté ajustado a 190°C
(= temperatura estable antes de sumergir el cestillo).

Portugués

Conselhos de seguranca

Conselhos gerais

Leia atentamente o manual de instrucdes antes da primeira
utilizagdo e guarde-o para futuras utilizacées.

Este aparelho ndo foi concebido para funcionar com um
temporizador externo ou com um sistema de comando a distancia
separado.

Para a sua seguranca, este aparelho encontra-se em conformidade
com as normas e regulamentacdes aplicaveis (Directivas de Baixa
Tenstio, Compatibilidade Electromagnética, Materiais em contacto

\T/

com os alimentos, ambiente, ...).

Certifique-se que a tensto da rede é compativel com aquela
indicada no aparelho (corrente alterna).

Dada a diversidade das normas em vigor, se o aparelho for utilizado
num pais diferente daquele onde foi adquirido, solicite @ sua
inspeccdo junto de Servico de Assisténcia Técnica autorizado.

Este aparelho foi concebido para um uso doméstico e no interior de
casa. Qualquer utilizagdo para fins profissionais, ndo adequada ou
ndo conforme ao manual de instrugdes liberta o fabricante de
qualquer responsabilidade e anula a garantia.

Antes da primeira utilizacdo do seu aparelho, retire todas as
embalagens, autocolantes promocionais e etiquetas que se
encontram na sua fritadeira. Tenha o cuidado de retirar os apoios
que se encontram por baixo da cuba amovivel da fritadeira
(consoante modelo).

Ndo utilize o aparelho se 0 mesmo ou o cabo se encontrarem de
alguma forma danificados, se o aparelho tiver caido e apresentar
danos visiveis ou anomalias de funcionamento. Neste caso, o
aparelho deverd ser entregue num Servico de Assisténcia Técnica
autorizado para proceder a sua inspeccdo/reparacdo e evitar desta
forma qualquer risco de perigo para o utilizador.

Para a sua seguranca, utilize apenas acessorios e pecas
sobresselentes adaptadas ao seu aparelho.

Ligacdo

Ligue sempre o aparelho a uma tomada com ligagdo a terra.
Ndio utilize extensoes. Caso se responsabilize pela sua utilizagdo,
utilize uma extensdo em perfeitas condicoes de funcionamento,
com ligagdo a terra e adaptada a poténcia do aparelho.

Se o cabo de alimentacdo se encontrar de alguma forma
danificado, deverd ser substituido pelo fabricante, um Servico de
Assisténcia Técnica autorizado ou um técnico com qualificacdes
semelhantes por forma a evitar qualquer tipo de perigo para o
utilizador. Nunca tente desmontar o aparelho pelos seus proprios
meios.

Para os modelos com cabo de alimentacdo amovivel, utilize
apenas o cabo de origem.

Nunca deixe o cabo de alimentacdo pendurado. O cabo de
alimentacdo nunca deve estar proximo ou em contacto com as
partes quentes do aparelho, perto de uma fonte de calor ou sobre
um dngulo vivo.

Nunca desligue o aparelho puxando pelo cabo.

Desligue sempre o aparelho: apds cada utilizagdo, para o deslocar
ou antes de proceder a sua limpeza ou manutengdo.
Funcionamento

o Este aparelho ndo foi concebido para ser utilizado por pessoas
(incluindo criancas) cujas capacidades fisicas, sensoriais ou
mentais se encontram reduzidas, ou por pessoas com falta de
experiéncia ou conhecimento, a ndo ser que tenham sido
devidamente acompanhadas e instruidas sobre a correcta
utilizaco do aparelho, pela pessoa responsavel pela sua
seguranga.

E importante vigiar as criancas por forma a garantir que as
mesmas ndo brinquem com o aparelho.

Utilize uma superficie de trabalho estdvel, plana, resistente ao
calor e ao abrigo de eventuais projeccées de agua.

Nunca deixe o aparelho funcionar sem vigilancia.

Este aparelho eléctrico funciona com elevadas temperaturas que



podem provocar queimaduras. Nunca toque nas partes quentes
do aparelho (filtro, visor, paredes metdlicas (consoante modelo),
outras partes metdlicas aparentes...).

Nunca coloque o aparelho em funcionamento na proximidade de
materiais inflamadveis (estores, cortinas...), nem na proximidade
de uma fonte de calor externa (fogdo a gds, placa
vitrocerdmica...)

No caso do aparelho se incendiar, nunca tente apagar as chamas
com agua. Feche a tampa. Retire a ficha da tomada. Abafe as
chamas com um pano hdmido.

Nunca desloque o aparelho com liquidos ou alimentos quentes
no seu interior.

No caso de aparelhos com cuba amovivel, nunca a retire
enquanto o seu aparelho se encontrar em funcionamento.
Nunca mergulhe ou aparelho nem a parte eléctrica dentro de
Ggua ou qualquer outro tipo de liquido !

No final de vida do seu aparelho e antes de o deitar fora, retire a
pilha do temporizador e entregue-a num servico de recolha
especializado (Ecopilhas) (consoante modelo).
Nunca guarde a fritadeira no exterior.
preferencialmente num local seco e arejado.

Antes de proceder a arrumacdo do seu aparelho, aguarde até a
matéria gorda estar totalmente fria.

Cozedura

Nunca coloque a fritadeira a funcionar vazia (sem matéria
gorda). Respeite sempre as quantidades minimas e méaximas de
oleo.

Caso utilize uma matéria gorda sélida, corte-a em pedacos e leve-
a a derreter em lume brando num recipiente @ parte e em
sequida, verte-a cuidadosamente na cuba.

Nunca deite a matéria gorda sélida directamente na cuba ou no
cesto por forma a ndo danificar o aparelho.

Nunca misture diversos tipos de matérias gordas. Nunca deite
Ggua na matéria gorda ou dleo.

Nunca sobrecarregue o cesto, respeite as quantidades limites de
seguranca.

Se o seu aparelho se encontrar equipado com um filtro anti-odor
amovivel, proceda regularmente @ sua substituicdo: filtro espuma
(10 a 15 utilizacdes), cartucho com indicador de saturacdo (30 a
40 utilizagoes), filtro de carbono (80 utilizagdes). Alguns modelos
encontram-se equipados com um filtro metdlico permanente ;
ndo é necessdrio proceder a sua substituicdo.

Recomendacoes

Limite a temperatura de cozedura a 170°C, especialmente para
as batatas fritas.

Utilize o cesto para fritar as batatas.

Controle a cozedura: nunca coma alimentos fritos queimados,
prefira uma fritura ligeiramente dourada.

Filtre o 6leo apds cada utilizacdo por forma a evitar que os
residuos queimem e proceda regularmente @ sua substituicdo.
Mantenha uma alimentagdo equilibrada e variada composta por
pelo menos 5 pegas de fruta e legumes por dia.

Mantenha as batatas num local com uma temperatura superior
a8°C.

Para uma cozedura rdpida e perfeita, limite a quantidade de
batatas fritas a 1/2 cesto por imersdo.

o A imersdo de um cesto cheio faz baixar rapidamente a

Arrume-a

temperatura do 6leo. Aquando da cozedura, a temperatura
nunca ultrapassa os 175°C independentemente do facto do
terméstato se encontrar nos 190°C (= temperatura estabilizada
antes da imers@o).
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TpoPodoaoiag Sev mpémel va eival kovta oe Tmyn Oepudmrag 1 oe
QIXUNPEG ETUPAVEIEG 1) VO aKOUPMAEL CEaTd PEPN TG OUOKELNG
Mnv Byalete ™ ouokeun} and v npia TpaBvVTag To KOAGSI0
Mévta va Byalete m ouokeur and v mpifa Hetd and kabe
XPNOM, KOTa TN METaKIVNOY) TNE Kal eV amnd Tov KaBaptopo mg.




Xpjon

« H nopoloa cuokeury Sev mpoopiletat yia xprion and droua
(oupmePINapBAVOEVRV T@V MAIBIGV) TWV OTIOIWV Ol OWHOTIKEG,
aoBNTPIEC 1} TIVEUPATIKEG IKAVOTNTEG TOUG Elval MEIWHEVEG, 1)
ATOWA MOV OTEPOUVTAL EUMEPIOG 1) YVOONG, XWPIC TV emifAeyn
€VOC 0TOWOU, TO oToio Ba eival umelBLVO yia TV AoPAAELG TOUG,
KaBGOG Kal TV TENON TRV 08NYIGV IOV APOPOVV 0N XPrOoN ™G
ouokeunc.

Eivatvnoypewtikn n emipAedn tov nabiov Gote va SlaopaAioTel
6T 6ev Ba XPNOIIOTIOGOLV TN CUCKEUT| WG TIaLXVIOL.
TonoBemoTe ™ GuOKELN O€ Lia em@Avela aTabepr, avhekTIK
0T Bepud™Ta KAl AMOPUYETE TNV ENAPY| ™G LE VEPO.

Mnv apriveTe T ouokeur| va Aertoupyei xwpic emipAedn

H ouykekpuévn nAekTpIKr) ouokeur avamtiooel UPnAég
Beppokpaaieg katé ™ Aettoupyia Mg, Mnv ayyilete Ta (eata
UEPN TG OUOKELNG (PIATPO, MaPABUPO EAEYXOU LAYEIPENATOG,
METOAIKG €PN (aVOAOY®G TO HOVTEAD)

Mnv B€tete ™ Guokeun o€ Asrtoupyia dtav gival TonoBempévn
KOVTa 0€ e0PAeKTO VAIKG (MOpaBupOPUAAQ, koupTiveG) 1} KOVTA
oe omoladnnote eEwtepikn mmyr BeppomMTAC (NAEKTPIKG UdTL
KouGivag 1} ykagloo).

Ye MepImon TuPKayldg unv mpooTabnoeTe va ofnoete TG
®AOYEG e vepo. KAgiote To kamdki. BydAte ™ ouokeur| ono mv
npia. ZkenmaoTe TIG PAGYEG e Eva Lypd mavi.

Mnv petakiveite ™ ouokeur) 6Tav nepiExet (eatd uypd n eayntd.
Edv n ouokeur) oag OSloBétel amoomwpevo Kkabo, pnv
ETIXELPIOETE VO TOV BYAAETE OTAV QUTH AEITOUPYEL.

Moté unv BubiCete ™ ouokeun 1) MV NAEKTPIK Hovada eAEyxou
uéoa o€ vepo.

Mptv anoolpeTe T CUOKELT) 00¢ Ba TIPEEL va Byel N pnatapia
TOU Ypovodlakdmm ano kamolo e50u0Io8oMEVO KEVTPO OEPPIG
Mnv omoBnkedete T oOuokeu 0ag Ot eEWTEPIKO XQOPO.
AnoOnkeleTe ™V O éva OTEYVO Kl agPICOpEVO PEPOC

Mpwv amoBnkeVETE T GUOKEN, EiVaL ATIAPAITNTO VO MEPIUEVETE
va €xel KpUWoeL To AGbL.

Mayeipepa

o [loté unv BéteTe 0€ Aettoupyia ™ ouokeur) edv Hev mepLExeL AGBL
1 kamolo dMo Ainog. H moadmta Aadiol Ba mpénel va BpiokeTat
navta petatl Tv evbeiewv TG PEYIOTNG Kal €AAXI0TNG
TIOOONTAG MOV UTIGPXOUV TIAVE OTr GUOKEUN

Edv xpnoworoleite otépeo Aimog kdYte T0 0E KOpudTa Kat
Noote 10 péoa otov kddo Mg @pélag N oe kdmowo GAAo
£eXWPI0TO OKEVOG Kall META piETe TO aToV KGO ™G PTG, Mnv
Bdcete ameuBeiag Aimog oTov kabo ™G PPITECAC KABGOG UMopet
VO 0AAOLOTEL TN GUOKEUT.

Mnv avapyvoeTte Slapopetika €ién Adadiov 1) Ainoug péoa om
opttéCa. Moté pnv mpoabEéTete vepd 0To AGdL 1} 010 Aimog.

Moté unv yepiCete umepPoAikd Tov kG0 ™G @PITECAG: N
nooomta Sev mpémnel va umepPaivel v évdelgn péylomg
nooodmrag.

Edv n ouokeur) oag Sabétel anoonopevo GIATPO kaTd TV
o0uGv, Ba TPEMEL va TO QVTIKATOOTHOETE Wetd amd 10-15
XPNOELC (Yia amA6 piktpo) 1} uetd amo 30-40 xprioeg (yia GiATpo
Je évBelen kopeapou) 1y petd amd 80 xproelg (piktpo dvbpaka).
Kénowa povréda Siabétouv poévio petaAikd @itpo to omoio
Sev xpelaletal va aAayBei.

ZuupouAég

« 0 Meplopiote ™y Bepuokpacia payepépatog atoug 170°C edikd
€qv myaviete moTdTeg

Xpnoluonoleite To KAAGO! yia TIG TYAVITEG TIATATES

Na EAEYXETE TO TNYAVIONA: UNV TPWTE KAPEVD paynTd
KabBapiete 10 AA6I peTa amo kGbe xprion yla va anogOyeTe 10
KAPIUO TV UTIOAEWUATGV KOt GANATETE TO TOKTIKG

Na €xete 100ppommpuévn Kat olkida Slotpo@r pe oA ppolTa
kat Aayavikd

AnoBnkeleTe TIG PPEOKEG TOTATEG OE XWPO He Beppokpaoia
néve amno 8°C.

Mo KaAOTEPQ KA TIO YPTIYOPa OMOTEAEOUATA GO OUVIOTOUE VOl
neplopiCete v MOoOTA TV TOMG OF oG KAaAGOL avd myavia
Mo peyaAlTepn mOoOTA GAyNTOU 1) TOTATAV, 1) BepHoKpacia
TEPTEL MOAD YPIYOPa aPESKE HOAIG KateBdoeTe TO kaAGOL. Eve
payetpelete, autn n Oeppokpaocia dev Eenepvd Toug 175C akoua
kat edv €xete pubjioet Tov Beppootam otoug 190 C.

Dansk

Sikkerhedsforanstaltninger

Generelle sikkerhedsforanstaltninger

Ls og felg instruktionerne noje.

Dette apparat  efterkommer

sikkerhedsregulativer og direktiver.

Af hensyn til brugerens sikkerhed er dette apparat i

overensstemmelse med geldende standarder og forskrifter

(Direktiver om Lavspanding, Elektromagnetisk kompatibilitet,

Materialer i kontakt med fadevarer, Miljobeskyttelse...)

Kontroller, at vekselspendingen i stikkontakten er i

overensstemmelse med den, der er indikeret pd produktet.

Eftersom der findes mange forskellige tekniske standarder, ber

anvendelsen af produktet i et andet land, end det hvor apparatet er

kobt, godkendes af et autoriseret serviceveerksted.

Apparatet er designet udelukkende til husholdningsbrug og ikke

udenders brug. Ved professionel brug, ureglementeret brug eller

misligholdelse af apparatet frafalder producentens ansvar og

reklamationsretten.

Fjern al indpakning og reklamerelaterede Klistermarker fra

frituregryden far brug. Serg for ogsa at fjerne al materiale fra under

den flytbare skal (afhaengig af model). Laes og felg instruktionerne

neje.

Anvend ikke apparatet hvis: apparatet eller ledningen er beskadiget,

apparatet har vaeret tabt/vaeltet eller viser tegn pa skade eller i

ovrigt ikke virker som det skal.

Safremt ovenstdende matte ske, da skal apparatet til et autoriseret

servicevaerksted. Forsag ikke selv at skille det ad.

Tilslutning af apparatet

o Anvend ikke apparatet hvis: apparatet eller ledningen er
beskadiget, apparatet har veeret tabt/valtet eller viser tegn pd
skader eller i gvrigt ikke virker som det skal.
Safremt ovenstdende matte ske, da skal apparatet til et
autoriseret servicevarksted. Forsog ikke selv at skille apparatet
ad.

o Serg for, at ledningen er tilsluttet et stik med jordforbindelse.

o Anvend ikke forlaengerledning. Hvis du tager ansvar for dette, sorg
da for, at forlengerledningen er i ordentlig stand, at den er med
jordstik og at den kan klare apparatets spanding.

lovgivningens  geeldende



Hvis ledningen er gdet i stykker, ber den for at undgd skader,
repareres/udskiftes af  producenten, et autoriseret
servicevaerksted eller en tilsvarende kvalificeret person.

For modeller med aftagelig ledning, kan kun den originale
elledning anvendes.

Lad ikke ledningen hange lest fra apparatet.

Elledningen ma aldrig komme i teet kontakt med apparatets
varme dele, taet pa en varmekilde eller hvile pd skarpe kanter.
Sluk ikke apparatet ved at hive ledningen ud af stikket.

Sluk altid apparatet: umiddelbart efter brug, nar apparatet flyttes
og for nogen former for rengering eller vedligeholdelse af
apparatet.

Brug af apparatet

o Dette apparat er ikke beregnet til at blive brugt af personer
(herunder bern), hvis fysiske, sensoriske eller mentale evner er
svaekkede samt af personer uden erfaring eller kendskab, med
mindre de er under opsyn eller har modtaget forudgaende
instruktioner om brugen aof apparatet af en person, der er
ansvarlig for deres sikkerhed.

Born skal veere under opsyn for at sikre, at de ikke leger med
apparatet.

Seet altid apparatet pd en jeevn, stabil, varmesikker og ter
overflade.

Efterlad aldrig apparatet uden opsyn ved brug.

Dette elektriske apparat arbejder ved hgje temperaturer og kan
forérsage forbraendinger. Rer ikke ved de varme dele af apparatet
(filter, vindue, metaldele (afhaengig af modellen)).

Tend ikke for apparatet i narheden af brandbare materialer
(persienner, gardiner m.v.) eller nar andre varmekilder
(kogeplader, gasblus etc.).

I tilfelde af brand, prev da aldrig at slukke flammerne med vand.
Luk laget. Sla apparatet fra. Kveel flammerne med et fugtigt
viskestykke.

Flyt ikke rundt pa apparatet, hvis det indeholder vaeske eller varm
mad.

Hvis apparatet har en udtagelig inderbeholder, tag den da aldrig
ud mens apparatet er teendt.

Seenk aldrig apparatet eller det elektriske kontrolpanel ned i vand!
Inden du afskaffer apparatet, ber batteriet til timeren tages ud af
et autoriseret serviceveerksted (afhaengigt af model).

Opbevar ikke frituregryden udenders. Opbevar den pa et tert og
ventileret sted.

Det er veesentligt, at friture gryden forst stilles til opbevaring efter
olien er kolet af.

Tilberedning af mad

Teend aldrig apparatet uden olie eller fedt i. Maengden af olie skal
altid veere mellem det angivne minimum og maksimum niveau.
Ved brug af fast fedtstof, skaeres fedtstoffet i mindre stykker og
smeltes i en seperat gryde.Derefter haldes fedtstoffet forsigtigt
ned i frituregrydens inderbeholder. Anbring aldrig fast fedtstof
direkte i inderbeholder eller kurv, da dette vil edelegge
apparatet.

Bland ikke forskellige typer olier. Tilseet aldrig vand til olien eller
fedtstoffet.

Overfyld aldrig friturekurven. Overskrid aldrig maksimum.

Hvis apparatet er udstyret med udtageligt antilugtfilter, ber det
udskiftes efter 10 - 15 ganges brug (Aktivt ulfilter), efter 30 - 40
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ganges brug (Super aktivt kulfilter) eller efter 80 ganges brug
(Kulstoffilter). Nogle modeller er udstyret med et permanent
metalfilter, som ikke skal udskiftes.
Vi anbefaler
o Begrans temperaturen til 170°C, specielt for kartofler.
o Anvend kurven til pommes frites.
Kontroller tilberedningen. Det er ikke sundt at spise hverken brun
eller breendt mad. Den skal vaere gylden.
Filtrer/rens olien efter hvert brug for at undgd, at madrester
braender. Udskift olien med jevne mellemrum (8-10 ganges
brug).
Spis en afbalanceret og varieret kost, der indeholder meget frugt
0g mange grentsager.
Opbevar dine friske kartofler i et rum over 8°C.
For at opnd det bedste og hurtigste resultat med friturestegning,
anbefales det at begraense antallet af pommes frites til 1/2 kurv
pr. friturebad.
Ved tilberedning af sterre maengder mad eller kartofler falder
temperaturen hurtigt efter at have senket kurven i olien. Under
stegningen er temperaturen ikke over 175°C selvom termostaten
erved 190°C (temperaturen for nedsaenkning af kurven).

Svenska

Sckerhetsforeskrifter

Allmdnna rad

Lds igenom och folj denna bruksanvisning. Spar den for framtida
bruk.

Apparaten dr inte avsedd att fungera med hjdlp av en extern timer
eller med en separat fjdrrkontroll.

Apparatens sdkerhet uppfyller gdllande bestdmmelser och
standarder (lagspdnningsdirektiv, elektromagnetisk kompatibilitet,
material godkanda for livsmedelskontakt, miljé...)

Denna apparat dr i enighet med gdllande sdkerhetsregleringar och
direktiv.

Kontrollera att den ndtspdnning som finns i hemmet stdmmer
overens med det voltantal som stér pa apparaten.

Om apparaten ska anvandas i ett annat land én ddr den inhandlats,
be en auktoriserad serviceverkstad kontrollera apparaten innan
anvdndning.

Denna apparat dr endast till for enskilt bruk och far inte anvindas
utomhus. Skador som uppkommit genom fackmdssigt bruk,
ovarsam anvdndning eller om inte bruksanvisningen foljts, técks
inte av garantin.

Ta bort allt férpackningsmaterial och eventuella etiketter och
klisterlappar fran din fritds innan du anvénder den. Forsdkra dig
dessutom om att allt material som finns under den l6stagbara
skalen (beroende pa modell) dr borta.

Anvind inte apparaten om sjdlva apparaten eller dess sladd dr
skadad, om den har tappats i marken eller uppvisar synliga skador
eller om den inte fungerar normalt. I dessa fall maste den lamnas in
till ndrmaste auktoriserade serviceverkstad. Forsok aldrig att sjdilv
demontera apparaten.

For din egen sdkerhet, anvind endast tillbehor och reservdelar som
dr avsedda for din apparat.

Installation

¢ Anslut alltid apparaten till ett jordat eluttag.

%



o Anvdnd inte forlangningssladd. Om du pd eget ansvar dndéa
anvinder en sddan maste den var i gott skick, forsedd med
jordledning och med en effekt som passar apparaten.

o Om sladden har skadats maste den bytas ut av tillverkaren, en
auktoriserad serviceverkstad eller en person med liknande
kvalifikationer.

o For modeller med lostagbar sladd , skall endast originalndtsladd
anvdndas.

e Ldmna inte sladden héngande. Natsladden far aldrig vara for
ndra eller i kontakt med de varma delarna pa din fritds eller ndra
nagon annan varmekdlla och inte heller ligga 6ver vassa kanter.

o Koppla inte ur apparaten genom att dra i sladden.

o Dra alltid ur sladden direkt efter anvandning, innan du flyttar
apparaten och innan rengdring och underhdll.

Anvdndning

Denna apparat dr inte avsedd att anvdndas av personer

(inklusive barn) som inte klarar av att hantera elektrisk utrustning,

eller av personer utan erfarenhet eller kinnedom, forutom om de

har erhdllit, genom en person ansvarig for deras sakerhet, en
overvakning eller pa forhand fatt anvisningar angaende
apparatens anvdndning.

Om barn anvdnder denna apparat mdste de Gvervakas av en

vuxen for att sdkerstdlla att barnen inte leker med apparaten.

Placera apparaten pd ett plant och stabilt virmetdligt underlag

och ej i ndrheten av vatten.

Ldmna aldrig apparaten odvervakad ndr den dr i bruk.

Denna elektriska apparat fungerar vid hoga temperaturer, vilket

kan ge upphov till brénnskador. Vidrér inte apparatens varma

delar (filter, fonster, metallhélje (beroende pa modell), dvriga
synliga metalldelar...).

Anvind inte apparaten i ndrheten av brdnnbara material

(gardiner, forhdngen etc.) eller i ndrheten av yttre varmekdllor

(gasspis, kokplatta etc.).

Vid eventuell eldsvada, forsok inte sldcka elden med vatten.

Stdng locket. Dra ur sladden. Kvdv lagorna med ett fuktat

tygstycke.

Flytta inte apparaten ndr den dr fylld med het vatska eller mat.

Om du har en l6stagbar innerbehdllare far du aldrig ta ur den

medan fritdsen dr pa.

Sank aldrig ner apparaten eller den elektriska kontrollenheten i

vatten!

Innan du sldnger apparaten maste batteriet till timern tas ut av

en auktoriserad serviceverkstad (beroende pa modell).

Forvara inte din fritds utomhus. Den skall férvaras pd en torr och

vdlventilerad plats.

Det dr viktigt att du vantar tills oljan har kallnat helt och hallet

innan du stdller undan fritdsen.

Tillagning

« Koppla aldrig in din fritds utan att du har fylit pa med fett eller

olja. Oljenivan mdste alltid vara ndgonstans mellan minimum-

och maximummarkeringarna.

Om vegetabiliskt fett i fast form anvands, skdr detta i mindre bitar

och smalt det forst i en kastrull vid sidan om. Hall ddrefter ned det

smadlta fettet i friteringsbehallaren. Ldgg aldrig det vegetabiliska
fettet direkt i behallaren da det kan forsdmra fritdsens livslangd.

Blanda inte olika sorters olja eller fett.. Tillsdtt aldrig vatten till

oljan eller fettet

\T/
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o Overfyllinte frityrkorgen. Overskrid aldrig maxgréinsen for hur stor
kvantitet fritosen rymmer.

o Om du har ett avtagbart antiluktfilter bor detta bytas efter 10 -
15 anvéndningar (skumfilter) eller efter 30 - 40 anvandningar
(kassettfilter med mattnadsindikator) eller efter 80
anvandningar (karbonfilter). En del modeller dr utrustade med ett
permanent metallfilter som inte behdver bytas.

Rekommendationer

Begrdnsa tillagningstemperaturen till 170°C, sarskilt for potatis.

Anvénd korgen for pommes frites.

Kontrollera tillagningen: At inte brdnd mat.

Rengor oljan efter varje anvdndning for att undvika att rester

fattar eld. Byt olja regelbundet.

At en balanserad och varierad kost med mycket frukt och

gronsaker.

Forvara dina farska potatisar i ett rum med temperatur 6ver 8°C.

For bra och snabb tillagning rekommenderar vi att du begrdnsar

mdngden pommes frites till 1/2 korg per gang.

For storre kvantiteter av mat eller potatis sjunker temperaturen

mycket snabbt efter att du har satt i korgen. Under sjdlva

tillagningen dr inte temperaturen Gver 175°C dven om
termostaten visar 190°C. (= stabiliserad temperatur fére
isdttning).

Norsk

Sikkerhetsforskrifter

Generelle instruksjoner

Les og folg instruksjonene ngye. Ta godt vare pa dem for senere

bruk.

Av hensyn til din sikkerhet er dette apparatet i samsvar med gyldige

normer og regler (lavspenningsdirektiver, elektromagnetisk

kompatibilitet, materialer i kontakt med matvarer, miljo og
lignende).

Forsikre deg om at nettspenningen er i samsvar med det som er

indikert pa apparatets typeskilt (vekselsstrom).

Ettersom normene varierer fra land til land, ber produktet, hvis det

skal brukes i et annet land enn der det er kjgpt, kontrolleres av et

godkjent servicesenter/-verksted.

Dette apparatet er produsert for bruk i private husholdninger, og

ikke for bruk utenders. All profesjonell bruk, uveren bruk eller bruk i

strid med denne bruksanvisningen, farer til bortfall av ethvert ansvar

og garanti fra produsenten.

Fjern all emballasje og alle klistremerker fra frityrkokeren far bruk.

Forsikre deg om at ogsa alt materiell er fjernet fra undersiden av den

uttakbare frityrbollen (avhengig av modell).

Tkke bruk produktet hvis dette eller stramledningen er skadet, eller

hvis apparatet har falt ned og er synlig skadet eller ikke virker

normalt. I disse tilfellene ma apparatet leveres inn til et godkjent
serviceverksted. Ikke demonter apparetet p& egen hand.

Tilkobling

o Stromtilkoble alltid apparatet til en jordet stikkontakt.

o Tkke bruk skjeteledning. Hvis du likevel tar ansvaret for dette, ma
skjoteledningen veere jordet, i god stand og tilpasset effekten pa
apparatet.

o Huvis stromledningen er skadet, ma den, for @ unnga fare, erstattes
ved et serviceverksted, av produsenten eller en annen profesjonell
person.




For modeller med avtakbar skal  kun
originalledningen brukes.

La aldri ledningen henge ned fra bordplaten. Stremledningen ma
aldri komme i naerheten av eller i kontakt med varme deler p&
apparatet, en varmekilde eller hvile pd en skarp gjenstand.

Nar apparatet skal frakobles, trekk i stopselet (og ikke i
ledningen).

Apparatet skal alltid stromfrakobles: etter bruk, ved forflytning og
ved rengjering.

Bruk

Dette apparatet er ikke beregnet pa a brukes av personer
(iberegnet barn) med reduserte fysiske eller mentale evner eller
svekkede sanseevner, eller personer uten erfaring eller kunnskap,
unntatt dersom de pd forhand har fatt opplaering i bruk av
apparatet eller overvakes av en som er ansvarlig for deres
sikkerhet.

Pass pd at barn ikke leker med apparatet.

La ikke barn leke med apparatet.

Sett apparatet pd en flate som taler varme, er flat og stabil, og i
god avstand fra vann.

La aldri apparatet vaere i bruk uten tilsyn.

Dette elektriske apparatet genererer haye temperaturer som kan
forarsake forbrenninger. Ikke bergr apparatets varme deler
(filteret, vinduet, metallvegger (avhengig av modell) andre
metalldeler).

Ikke bruk apparatet i narheten av brannfarlige produkter
(persienner, gardiner og lignende), og heller ikke i naerheten av
andre varmekilder (gassbluss, kokeplater osv.).

Hvis det antenner, prov aldri @ slukke flammene med vann! Lukk
lokket. Koble fra apparatet. Kvel flammene med en fuktig klut.
Tkke flytt apparatet nar det inneholder vaeske eller varm mat.
Hvis beholderen er uttakbar, ta den aldri ut mens frityrkokeren er
pa.

Legg aldri apparatet,
kontrollenheten i vann!
For du kvitter deg med apparatet ma batteriet til timeren (pa
enkelte modeller) tas ut og leveres til et godkjent
oppsamlingssted (bensinstasjoner, servicesentre,
innsamlingsbokser og lignende.).

Tkke oppbevar frityrkokeren utenders. Lagre den pa et tort og
godt ventilert sted.

Det er meget viktig at man ikke setter apparatet til lagring for
oljen har kjolt seg ned.

Fritering

Sett aldri stopselet i stikkontakten uten at du har olje eller fett i
frityrkokeren. Oljenivdet ma alltid vaere mellom min. og maks
niva.

Hvis du bruker fast fett: Skjeer det i terninger, og smelt det i en
kasserolle for du temmer det forsiktig i frityrkokeren. Ha aldri
fettet usmeltet direkte i frityrkokeren eller frityrkurven da det vil
fore til at produktet fortere gar i stykker.

Ikke bland forskijellig typer av olje. Tilsett aldri vann til oljen eller
fettet.

Tkke fyll frityrkokeren for full, dvs. aldri fyll den over maks. niva.
Hvis du har et uttakbart anti-lukt filter, bar dette skiftes etter 10-
15 friteringer (ved skumfilter), eller etter 30-40 friteringer (ved
filterkassett med metningsindikator), eller etter 80 friteringer

stromledning,

ledningen eller den elektriske
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(ved karbonfilter). Enkelte modeller har metallfilter som ikke ma
skiftes ut.
Anbefalinger
Begrens friteringstemperaturen til 170°C spesielt til poteter.
Bruk frityrkurven til pommes frites.
Kontroll av friteringen: Maten skal ikke vaere brun eller svidd, men
gylden.
Filtrer oljen etter hver bruk for at ikke matrester svir eller forringer
oljen.
Ha en balansert og variert diett med mye frukt og grennsaker.
Lagre poteter i et rom med en temperatur pa over 8°C.
For & fa best mulig resultat, anbefaler vi at kurven ikke er mer en
halvfull ved fritering av pommes frites.
Hvis en storre mengde mat legges i kurven, vil temperaturen
synke raskt etter at kurven er senket ned i oljen. Mens friteringen
pdgdr vil temperaturen ikke vaere over 175°C selv om termostaten
er innstilt pa 190°C (= stabilisert temperatur for nedsenking av
maten).

Suomi

Turvaohjeet

Tatd laitetta ei ole suunniteltu kdytettdvdksi ulkoisen ajastimen tai
erillisen etakdyttojdrjestelmdn kanssa.

Oman turvallisuutesi vuoksi tdmd laite tdyttdd soveltuvat normit ja
madrdykset (pienjdnnitedirektiivi, sdhkdmagneettinen
yhteensopivuus. Ympdristo...) Tarkista ettd virtaldhteen jdnnite
vastaa laitteeen jannitettd (ainoastaan vaihtovirta).

Moninaiset voimassa olevat standardit huomioonottaen laite
kannattaa tarkistuttaa valtuutetussa huoltopisteessd ennen
kéyttod, mikdli sitd kdytetddn muualla kuin ostomaassa. Laite on
tarkoitettu ainoastaan kotikdyttdon ja sisdtiloissa. Jos laitetta
kdytetdan ammattimaisesti, asiattomasti tai vastoin ohjeita,
valmistaja ei ota vastuuta vahingoista ja takuu raukeaa. Lue
kayttoohjeet Icipi huolellisesti ja talleta ne.

Virran kytkeminen

o Poista kaikki pakkausmateriaali ja mahdolliset tarrat
friteerauslaitteesta ennen kdyttod. Varmista myos ettd kulhon
alapuolelle ei jdd mitddn etiketteja ym.

A kaytd laitetta, jos laite tai johto on vioittunut, jos laite on
pudonnut tai kaatunut ja on selvdsti vaurioitunut tai ei toimi
kunnolla. Jos edelld mainittu tilanne on ilmennyt, laite on
toimitettava valtuutettuun huoltoliikkeeseen.

Ald yritd korjata laitetta itse kytke laite aina maadoitettuun
pistorasiaan.

Oman turvallisuutenne takia kdyttdkdd ainoastaan laitteeseen
kuuluvia varaosia ja lisatarvikkeita.

Ma kayta jatkojohtoa. Jos kuitenkin teet niin, omalla vastuullasi,
kaytd johtoa joka on hyvakuntoinen, maadoitettu ja on riittGvdsti
mitoitettu laitteen tehoa varten.

Jos laitteen virtajohto on vaurioitunut, se tdytyy vaihtaa
valtuutetussa huoltoliikkeessd tai muun ammattihenkilon
toimesta, vaaran vdlttamiseksi.

Malleissa joissa on irroitettava johto, saa kdyttdd ainoastaan
alkuperdistd johtoa.

Ma jéta johtoa roikkumaan poydaltd.

Virtajohto ei saa koskaan koskettaa laitteen kuumenevia osia,
liettd tai terdvid esineita.




o Ald irrota johtoa irti seindistd johdosta vetdmdlld.

o Ota johto irti seindistd heti kayton jdlkeen, siirtdessdsi laitetta tai
ennen puhdistusta ja huoltoa.

Kaytto

Tata laitetta ei ole tarkoitettu sellaisten henkildiden kdyttoon

(mukaan lukien lapset), joiden fyysiset tai henkiset kyvyt ovat

heikentyneet tai heilld ei ole kokemusta tai tietoja laitteen

kayttamiseksi, elleivat he ole toisen henkilon tarkkailussa, joka on

vastuussa heiddn turvallisuudestaan ja ohjaa laitteen kdyttoa.

Lapsia on pidettavd silmdlld, jotta he eivat leiki laitteella.

Kayta laitetta tasaisella, IGmmonkestdvdlla tukevalla alustalla

riittévan etddlld vesipisteestd.

Ald koskaan jétd laitetta iiman valvontaa sen ollessa pélld.

Laite Idmpidd erittdin  kuumaksi mikd voi aiheuttaa

palovammoja, siksi on tdrkedd olla koskematta metalliosiin,

suodattimeen tai lasiosiin.

Alg kytke laitetta lahelld helposti syttyvid materiaaleja

(kaihtimet, verhot) tai Idhelld lammonldhteitd (kaasuliesi,

lampdlevy).

Jos 0ljy leimahtaa liekkeihin dld yritd sammuttaa vedelld vaan

irroita virtajohto seindstd, sulje kansi ja tukahduta tuli mdrdlld

pyyhkeelld.

Ald siirréi laitetta kun se on téynnd nestettd tai kuumaa ruokaa.

Jos laitteessa on irroitettava kulho, dld koskaan ota sitd pois kun

laite on kytkettynd.

Ala koskaan upota laitetta tai sihkdosia sisdltdvd runkoa

veteen!

Ennen laitteen hdvittdmistd siitd on poistettava ajastimen

paristo, joka toimitetaan kerdyspisteeseen tai huoltoliikkeeseen

(mallista riippuen).

Ald sdilytd laitetta ulkona. Silytd sitd kuivassa ja hyvin

iimastoidussa tilassa.

On tdrkedd ettd oljy on tdysin jddhtynyt ennenkuin laitteen

sdilytystd.

Paistaminen

Ald koskaan kytke friteerauskeitintdi ilman ettd kulhossa on 6ljyd

tai rasvaa. Oljyn mdidird téytyy olla min ja max merkkien viilissd.

Jos kaytdt kiinted kasvirasvaa, pilko ja sulata rasva ensin esim.

erillisessd  kattilassa ja sen jdlkeen kaada rasva

friteerauskeittimen kulhoon. Ald koskaan laita kiintedid rasvaa

suoraan friteerauskeittimeen, kulhoon tai koriin, tdmd saattaa

vauroittaa laitteen.

Ald sekoita erityyppisici rasvoja. Ald koskaan lisdid vettd 6ljyyn tai

rasvaan.

Ala ylitdyta koria, ld ylitd maksimi kapasiteettia.

Jos laitteessa on irroitettava hajunpoistosuodatin, vaihda se joka

10-15 kdyttokerran jdlkeen (vaahtomuovisuodatin) 30-40

kdyttokerran jalkeen (likaantumisen ilmaisimella varustettu

suodatin) tai 80 kdyttokerran jdlkeen (hiilisuodatin).

Joissain malleissa on kiinted metallisuodatin jota ei tarvitse

vaihtaa.

Suosituksia

o Suosittelemme rajaamaan paistoldmpdétilan 170 asteesen
varsinkin perunoita paistettaessa.

o Kayta koria tehdessdsi ranskalaisia perunoita.

o Valvo kypsymistd: dld syé ruskeaa tai paahtunutta vaan
kullankeltaista ruokaa.
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o Puhdista 6ljystd muruset jokaisen kdyton jdlkeen vdlttddksesi
niiden palamista ja vaihda 6ljy sadnnollisesti.

Syo tasapainoista ja vaihtelevaa ruokaa, joka sisdltdd runsaasti
hedelmid ja vihanneksia.

Sailytd tuoreet perunat alle 8 asteen Idmpoétilassa.

Hyvdn ja nopean paistotuloksen saamiseksi suosittelemme
tdyttamdadn korin vain puolilleen perunoita.

Paistettaessa suuria mddrid ruokaa tai perunoita, ldmpétila
laskee hyvin nopeasti heti korin laskemisen jdlkeen. Ndin
paistettaessa [ampotila ei ole yli 175 astetta jos termostaatti on
saddetty 190 asteeseen.

PYCCKWI

WHeTpykunn no Ge3onacHoGCTH

O6Wmne MHCTPYKLMK

70T NpUBOp He NpedHasHayeH Ans MCNONL30BAHMA G BHEWHUM
TaliMepoM M He ynpas/sieTcd  OTAENLHOR  cUCTEMON
JINCTAHLMOHHOTO YIIPaRNEHNS.

B uensx Balieid 6830MacHOCTM JaHHHIR NpuBop COOTRETCTRYET
CYUWIECTBYIOIMM HOpMaM W npasunaMm (HopMmaTWBHHE aKThl,
KacaloINECH  HU3KOTO  HANPSXEHUH,  3NEKTPOMarHuTHOI
COBMECTUMOGTH,  MaTepuanoB,  CONPUKACAIOWMXCH  ©
NPOLYKTAMM, OXpaHkl OKpyXaloWweii cpedhl....).

MpoBepbTe, COOTBETCTBYET JIN HANPSKEHNE B CETU YKa3aHHOMY
Ha npubope.

MpuHUMAs BO BHUMAHWE pa3HOOOpa3ue  CYLIECTRYIOLIMX
CTaHJAPTOR NMPW UCNONB30BAHUK NPpUBOpPa B CTPaHe, OTIIMUHOIM OT
TOM, rie OH B KYNAeH, NPOBEPLTE ero B CepTUGULMPOBAHHOM
LIeHTpe 00CIYKUBAHMS.

Mpubop paspaboTtaH TONLKO Ans AOMALIHEro UCNOL30BAHMS, a
He Ha ynuue.

Mepes vcnons3oBaHnem npubopa CHUMUTE BCE YNAKOBOYHHIE
matepuantl, CTUKepsl, aTukeTku. Taike o653aTensHo CHUMUTE
BCE YNAKOBOUHHIE MaTepuans co JiHa CheMHOro Oaka(B
3aBUCUMOCTH OT MOJIENN).

He wcnonbayitte npuGop, ecnu noBpexjaeH cam npubop wm
LWHYP, /M Npubop nagan v UMeeT BUAUMEIE MOBPEXACHWS, €GN
npubop He GYHKUMOHUPYET AOKHEIM 06pa3oM. B aToMm cnyyae
npuBop fomKeH ObiTh NepefaH B aBTOPU3OBAHHLIA CEPBUCHBIA
LieHTp. He pasbupaiite npubop camocTosTENLHO.

Mpu noGom HECOOTRETCTRYIOLIEM MCNONB30BAHNM,
KOMMEPUECKOM WCIONB30BAHUM WM HECOBMIONEHUM MHCTPYKLMKM
M3rOTOBUTENb CHUMAET ¢ cels BCAKYIO OTBETCTBEHHOCTh, NpM
9TOM TEPSIETCH rapaHTus Ha npubop. MpounuTainTe BHUMATENLHO
CNEAYIoLMe MHCTPYKLMK MO MCNONL30BaHMIO U cobiodaiite ux.
Onq Bauweit 6e300acHOCTH MCNONBL3YIiTE TONLKO akceccyapsl W
4acTu, KOTOpLIE NOAXOAAT Ansi Bawero npubopa.

BkrioyeHne B ceThb

+ Boerna BiouaiTe npubop B 333 MITEHHYIO CETh.

* He wcnonbayitte yanuuuTens. Ecim Bul npuHumMaeTe Ha cebs
OTBETCTBEHHOCTb MCNONb30OBATL YAJMHUTENL, YBeanTeCh B
TOM, YTO OH HaxOLMTCS B XOPOWEM COGTOSIHWW, UMeeT
333eMNEHHYI0  PO3ETKY WM COOTBETCTBYET HANPIXEHUIO
npubopa.

ECIM WHYP 3NeKTponuTaHus NOBPEXAEH, OH AOKEH ObiTh
3AMEHEH  W3MOTORWMTENEM, LEHTPOM  NOCNENPOAAXHOIO
OOCYXUBAHUS MIIM KBANMGDUUMPOBAHHEIM CNELNANNCTOM BO




n3bexanue noboii onacHocTH.

Ans mojieneit co CheMHLIM LLUHYPOM, MOXHO WCNOJb30BaTh

TOJIBKO OPUrMHANBHBIA LWHYP.

He ocTaBnsiite WHyp cBucalowum BHU3. LLUHYp HuKorga He

JIOJDKEH HAaXOAMTbCS B G/M30CTM WM KAcaTeCS C TOpHYMMK

yacTsamMu npubopa, uam B 6M31 MCTOYHUKOB TenJa.

He BHIKIIOYaiiTE NpUBOP, NOTSIHYB 3a LIHYP.

Bcerga BeiKouaiiTe npuGop : Kak TOABKO Bl 3aKOHYMIMN

M0/b30BATECS NPUBOPOM, ecin Bl XOTUTE €ro NepecTaBuTh,

KaXABIA pas, koraa Bel cofupaetecs ero peMoHTMPOBaTh Wi

YUCTUTD.

HUenons3oBanue

JaHHblit anektponpubop He AOIKEH UCTONL30BATECS JIMLAMU

(B TOM uuCne AeTbMU) C OrpaHuyeHHBMU pU3nueckumm,

CEHCOPHLIMW WM YMCTBEHHLIMU BO3MOXHOCTAMM, @ Takke

NIOJBEMU, HE WMEIOLMX COOTBETCBYIOWEETO OnbiTa Um

HeOOXOANMBIX 3HAHWMIA.YKa3aHHEIE MLA MOTYT MCMOJL30BaTh

JIAHHOE YCTPOCTBO TOMLKO Nof HabniodeHnem unm nocne

NOMYYEHNS MHCTPYKUMA MO ero aKenikatauuu oT AuL,

OTBEYAIOLMX 33 X 6E30MACOHCTb.

CnepuTe 3a TeM, YToBkI AETH HE UTPaNk ¢ YCTPOHCTBOM.

Mcnonbayiite npubop Ha yeTORUMBOIA, MNOCKOI, TEPMOGTOIKON

paBoyeil NOBEPXHOCTH, BAAM OT UCTOYHUKOB BOAH.

Hukoraa He ocTaBnanTe npubop pabotaowmm  Ge3

npueMoTpa.

[anHoe anexTpuyeckoe oGopynosaHue paloTaeT npu BEICOKOH

TEMNEepaType, 410 MOXET MOCAYXUTb NPUYNHOA BOSropaHmus.

He TporaiiTe OTKpLIThIE METaNIMYEcKne 4actn, Guibtp win

CMOTPOBOE OKHO.

He ucnoneayiite npubop BGAM3N NETKO BOCTNAMEHSIOLLMXCH

MaTepuanoB (3aHaBeckun W T.M) Wi BOAM3M OTKPHITHIX

MCTOYHWMKOB Tenna (razoasi niuta 1 1.1.). He aotparueaiTtech

JI0 TOpsuMX yacTeid npubopa((puisTp, OKHO, MeTaimyeckue

CTEHKW ( B 3@BUCUMOCTM OT MOLENN), APYTUE METANIMUYECKMi

yacTu...)

B cfiyyae BO3TOpaHmsl, HUKOTAA HE MbITANTECH NMOTYWMTL OTOHb

BoAOW. 3akpoitte KpeiLky. OTKiounTe npubop ot cetu. Motywmte

NaMs € NOMOLLLIO BIDXHOW TPANKAY..

Hukorga He nepemelaiite npubop, Koraa B HEM HaxoauTcs

XUAKOCTh WK ropsiyast muiua.

Hukora He nuiTaitTech BLIHYTL YaLly Wi AOTPOHYTLES A0 Hee,

Koria ppuTIOpHIALA BKIIOYEHA W HaxoauTes B paboTe.

Hukorga He norpyxaiite npuGop WM aneKTpUyYecKylo NaHens

npubopa B Boay!

Mepes TeM, Kak BEOpocuTE Npubop, 0683aTeNsHO YaanuTe U3

Hero Gatapeiiki v akkyMy aTopl.

He xpaHuTe Baw npubop Ha yauue. XpaHute ero B CyxoMm W

XOPOLLO BEHTUIIMPYEMOM MecTe,

HeoBxoauMo AOXAATHCH OXNAKAEHWS Macna, Npexje yem

yOupath Ha xpaHeHue npudop.

MpurotoBneHue

+ Hukorga He BKMoyaiTe GpuTiopHULY Ge3 Macna Wi xupa.
YpoBeHb Macna BCerja AomkeH ObiTh Mexay 0603HaYeHnsIMu
min n max.

+ Ecnv Bl MCNONL3YIATE TBEPALIA pacTUTENbHBIA XNp, cHavyana
MOPEXbTE Er0 Ha KYCOYKM U pacTONMTE B OTAE/NLHON KacTpione,
3aTeM NOCTENEHHO BeiiTe ero Bo GpuTiopHuLy. Hukoraa He
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KnaauTe TBEPALIA pacTUTENbHBIA XNUp Cpasy BO (GpUTIOpHULY
UM KOP3UHY, T.K. 3TO MOXET MPUBECTU K MOBPEXACHUAM B
npubope.

He cmelwnBadTe Macno pasHolx TWNos. Hukorga He
NoBaBnseTe BOAY K MACNy Win K PacTUTENBHOMY XUpY.

He neperpyxaiite QpuTiopHULY, cnelyidTe ykasaHuam o
MaKcUMankHoi BMECTUMOCTA.

Ecnu y Bac cMeHHbit GuibTp NpOTUB 3anaxa, MeHanTe ero
nocne kaxaex 10-15 ucnonb3oBanuii (GunbTp-ryéka) wmm
nocse 30-40 Mcnonb3oBaHuiA (KApTPUIK © MHANKATOPOM) UNK
nocne 80 UCnoNb30BaHWA { YrNepoAHBIA GuibLTP).

PekomeHpauuu

OrpaHnynTL Bpems NpuroToBReHUA npu Temnepatype 170°C, B
0COBEHHOCTY NPU NPUTOTOBNEHUU KAPTO(ESI.

Nenonb3oBaTh KOP3UHY AN NPUrOTORNEHUS KapTOGENs-Gpu.
CneanTe 3a roTOBHOCTLIO NPOAYKTA: HE NepexapuBaiiTe ero 1o
KOPWYHEBOTO LiBETa, NPOAYKT AOMKEH BHTh 3010TUCTOrO
LIgeTa.

Mocne Kaxaoro MCnoL30BaHNs NPOU3BOANTE OYMCTKY Macna
L9 YCTPAHEHUS! U3 HEro OCTaTKOB W PErynapHo Mensiire
Macno.

Ynotpefinaidte paszHooBpasHyio
cOanaHoupoBaHhylo  Anety
KONWYECTBO OBOLLEN W QPYKTOB.
XpaHuTe cBexuit kaptodens Npu Temneparype Buiwe 8°C.

+ [ng KAuecTBEHHOro M GHICTPOTO  NPUrOTORNEHUS
PEKOMEHAYETCH OrpaHuinBaTh KONMYECTBO KapTOPesbHbIX
YUNCOB, He NPEBLILIAN 1/2 KOP3UHE KAXA0E NPUTOTOBNEHHE.
[Ans 6oNbLIEro KONMYECTBA NULLW: TeMNeparypa Macna najaet
o4eHb GHICTPO Cpasy nocne NorpykeHns KopauHel. Bo Bpems
NPUTrOTOBNEHUS 3Ta TemnepaTtypa He Bulwe 175°C , Aaxe ecim
TEepMOCTaT yeTaHoBNeH Ha 180°C.

nauy - cobniogaite
BKIOYaIoULYI0  Gonblioe

YKpaiHCbKnil

IHETpyKUii 3 6e3neku

3aranbHi iHCTPyKLii

MpounTaiiTe Ta BUKOPUCTOBYIATE IHCTPYKUii 3 3aCTOCYBaHHA.
36epiraiiTe ix B HaAiNHOMY MiCL.

[inA Bawoi 6e3neku AaHWd MpUCTPIA BiAnOBidae npasunam
TEXHIYHOI 6e3nekn Ta [OWPEKTUBAM, YMHHUM Ha MOMEHT
BUPOBHMUTBA ([MpeKTWBa 3 HW3bKOI Hanpyrit, eneKTpoMarHiTHo
cymicHocTi, locTaHoBM Npo MaTepianu, WO KOHTAaKTYIOTh i3
NpOAyKTaMi  XapuyBaHHA, MNP0  OXOPOHY  HABKOMMILHLOMO
cepenosua...).

[MepecBigunTbeA, WO Hanmpyra [Xepena XWBNEHHA BiAnoBidae
Hanpy3i, nokasariit Ha NPUCTPOI (3MiHHMIA CTPYM).

Mpwimatoum [0 yBarM  PI3HOMAHITHI  CTaHAapTH, WO
3aCTOCOBYIOTHCA, AKIIO MPUCTPIA BUKOPUCTOBYETBCA Y KpaiHi,
BiAMiHHIN BiA KpaiHW npuabaHHA, NOTPIGHO nepesipuTH iA0ro Y
BiZNOBIAHOMY CEPBICHOMY LIEHTI.

[laHniA  npucTpii  po3pobneHnii BUKMIOYHO AnA  No6yTOBOrO
BUKOPUCTaHHA, He Ha BigKpUTOMY MoBITPi. Y pasi npocpeciitHoro
BMKOPUCTaHHA HEHaNeXHOro 3acTOCyBaHHA abo HedoTpUMAaHHA
iHCTPYKLii BMPOBHUK He mpuiiMae Ha cebe BiAMOBIAANLHICTb, Ta
rapaHTiA He HafaeThCA.

3HiMiTb Becb MmakyBanbHWA MaTepian Ta Oyob-AKi peknamHi
Haknemku 4 CcTikepu 3 Bawoi HPUTIOPHMLI, Neplw  Hix




BuKopucToByBaTH fi. OBOB’A3KOBO YCYHbTE TAKOX BCi MaTepiani 3-
nia 3HIMHOI Tapinku (B 3aNeXHOCTI Big Moaeni).

He BMKOpUCTOBYIATE NPUCTPIN, AKWO NpuCTpil abo LWHYp
MOWKOAKEHWA, AKILO MPUCTPIA BnaB abo Mae BUAMMI O3HaKM
NOLIKOKEHHA, abo X He Npaujoe HanexHUM YnHoM. B pasi byap-
AKOr0 3 MepeniyeHnx Bule BMNAAKiB HEOOXiAHO BiANpaBMTY
npucTpiit o aBTopu3oBaHoro CepeiCHOro LeHTpy. He posbuparite
NPUCTPIi CamMOoCTilHO.

[inA Bawoi 6e3nekn, BUKOPWUCTOBYMTE fMwWe Ti akcecyapn Ta
3anacHi 4aCTuHW, L NiAXOAATH ANA BALIOTO NPUCTPOIO.
MiaknoyeHHA fo mxepena XUBNEHHA

3aBx v nia'eaHynTe NPUCTPIlt y 3a3emneHe rHisao.

He BMKOpUCTOBYITE MOAOBXYBanbHUA Kabenb, ane AKLIO BU
npuiiMaete Ha cebe BiAMOBidanbHiCTb 3a Taki Al
BUKOPUCTOBYITE MULE MOAOBXYBaNnbHUA kabenb, AKWA Y
n06poMy CTaHi, 06najHaHuil 3a3emneHuM LTencenem Ta
nigXoAuTb ANA HaNpyrv NPUCTPOIO.

AKWO WHYp Axepena XMBNEHHA NOLIKOAXEHWIA, OrO 3amiHy
MOBUHEH 3AICHIOBATI BUPOGHIK, aBTOPWU30BAHWI CEPBICHMI
LieHTp abo kBanihikoBaHa 0coba, 3 TMM, W06 YHUKHYTK Gyab-
AKOT Hebeanekw.

[lnA mopeneit i3 3HIMHAM LUIHYPOM MOXe BMKOPUCTOBYBATUCA
NVLLE OPUriHANBHWIA LHYP JXKEpena XUBNEHHS.

He samvwaiite wHyp Bucitn. LUHyp mxepena XMBNEHHA He
NOBMHEH 6NIM3bKO 3HAXOAMTUCA ab0 KOHTAKTYBATH i3 rapAdnuMmu
4aCTWHaMK BALIOrO MPUCTPOIO, 3HAXOAUTWUCA NOBMM3Y BiA
[xxepena Tenna abo nexaru Ha rocTpux Kpasx.

He BuUMMKaiATE AXEPENO XMBREHHA MPUCTPOK, TATHYYM 3a
LUHYP.

3aBXAM  BUMMKANTE  [KEPEeno  XMBMEHHA  MPUCTPOID:
6e3nocepefHbO NiCNA BUKOPUCTAHHA, MiA 4ac nepecyBaHHA
110r0, NepLu Hix 3AiNcHIOBaTI Byab-AKE OUYNLLEHHA abo TEXHIYHE
o6cnyroyBaHHs.

BukopucranHa

® [laHuit NpuCTpiil He MOBUHEH BUKOPUCTOBYBATUCA 0COBaMM
(BKNOYatoum AiTen) i3 isuyHUMK, NCXiYHUMK abo CEHCOPHUMU
po3nagamu, abo ocobamu, AKi He BMIiOTb KOpWUCTyBaTMCA
npucTpoem, 6e3 HarnAzy BIANOBIAANBHOTO AOPOCNOr0, AKWIA
03HANOMNEHUA 3 AAHUMI IHCTPYKLIAMK.

He po3BonAliTe AiTAM rpaTit i3 NPUCTPOEM.

BukopucToByitTe  mnacky, cTabinbHy, TennoOHenpPOHNUKHY
NOBEPXHIO Nofani Bif MOXNMBMX 6PU3KIB BOAN.

Hikonu He BuKopucTOBYyITE NpUCTpili 6€3 HarnApy nig yac
BUKOPUCTaHHA.

[laHe enekTpuyHe obnagHaHHA Mpaule Ha  BUCOKMX
Temneparypax, Lo MOXyTb CPUYUHATK Oniku. He TopkaiiTecA
rapAYMX YacTuHam npucTpoto (GhinbTpa, BIKOHUA, MeTanesux
CTIHOK (B 3aneXHOCTi Bif MOAENi), iHWWX BUAUMUX METaneBux
YaCTUH...).

He BmukaiiTe npucTpiii nobnusy Bia ropiounx matepianis
(3aHaBicok, wWwTop...) abo nobnuay BiA 30BHIWHLOrO AXepena
XMBNEHHA (ra30BOi NAUTH, rapAYOi TapinKu TOLLO).

Y pasi noxexi He HamaraiTecA 3aracuTi BOTOHb BOZOK.
3aKkpuiiTe KpuLKY. BUMKHITE npucTpiit 3 mkepena XuUBNEHHA.
3araciTb BOrOHb 32 OMOMOTO0 BOMOTOi TKaHUHU.

He nepecyBaitTe NpuCTpili, KOMW BiH HAMOBHEHWIA rapAYolo
pianHoIo abo rapAYMMM CTpaBamm.
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® AKWo y Bac € 3HiMHa Tapinka, Hikonu He BuiMaiATe i, Konu

(hpUTIOPHMLA BBIMKHEHA.

Hikonn He 3aHyptoiite npucTpit abo 6noK ynpaBniHHA

€/1EeKTPOXMBIEHHAM Y BoaY!

¢ [lepLu HiX BUKWHYTI Ball NPUCTPIit, aBTOpM30BaHuit Cepsichmi

LIeHTP MOBWHEH YCyHyTH BaTapeto TaiMepy (B 3anexHOCTi Bif

Mogeni).

He 36epiraiiTe BaLly (puTIOPHILIIO 30BHi. 3bepiraiiTe ii y cyxomy,

106pe NpoBITPOBAHOMY NMPUMILLEHH.

060B'A3KOBO A04EKANTECA, AOKI MACMO He OXONOHE, NepLu Hix

po3milLyBaTi (hpUTIOPHULIO Ha 36epiraHHA.

[oTyBaHHA

¢ Hikonn He BMuKaiiTe (puTiopHUUI0 6e3 macna abo Xupy
BCepeanHi. PiBeHb Macna noBuMHEH 3aBxanm Byt Mix
MiHIManbHO Ta MakKCUManbHOK BigMiTKaMu.

¢ AKWO BX BUKOPUCTOBYETE TBEPANIA POCIMHHUA XM, CrIoYaTKy

MOpIXTE /0ro Ha WMATOYKI Ta PO3TOMITb Ha MOBINLHOMY BOTHi y

OKpeMiit CKOBOPIAL, @ NOTIM NOBINbHO BAWIATE 1A0T0 Y Tapinky

hpuTIOpHMLI. Hikonu He HanuBaiTe TBEPAUA POCAMHHUA XUpP

6eanocepeaHbo Y Tapinky (pUTIOPHULI abo y KOHTelHep

(DPUTIOPHUL, OCKINbKM Le npu3Bese A0 MOWKOMKEHHA

MPUCTPOIO.

He 3miwyiTe pisHi Tumu macna. Hikonn He nopasaiite Bogy y

Macno abo xwp.

® He nepenoBHIONTE KOHTENHEp, HIKOMM He nepeBuLlyiiTe

MaKCUMarbHY EMHICTb.

AKwWO y BaC € 3HIMHMIA (iNbTP NPOTY NOTaHOTO 3anaxy, 3MiHionTe

vioro nicnA koxHux 10 - 15 BuKopucTaHb (MiHHMIA inbTp) abo

nicnAa 30 - 40 BuMKOpUCTaHb (KApTPUAX i3 iHAMKATOPOM

HacuyeHocTi), a6o x 80 BUKOpUCTaHb (BYrinbHUiA GhinbTp). Jeqki

Mozeni obnazHaHi MoCTiHUM MeTaniqHuM (inbTPOM, AKWIA He

noTPIGHO 3amiHioBaTH.

PekomeHpauji

o ObmexTe Temnepatypy npurotyBanHa go 170°C, ocobnueo npu

NpUroTyBaHHi KapTonni.

BukopucToByiiTe KOHTEIHEp ANA YinciB.

KoHTpontoitTe npoLec NpuroTyBaHHA: He DXTe npuropini cTpasu.

3amiHATe Macno nicnA KOXHOrO BUKOPUCTAHHA, 0B YHUKHYTH

MPUrOPINNX KPUXT, Ta MIHAATE Oro perynspHo.

Po3pobiTb 36anaHcoBaHMii Ta PI3HOMAHITHWIA PaLioH, AKWIA

BK/I04@€E BENUKY KiNbKICTb (OPYKTIB Ta OBOMIB.

36epiraiiTe CBiXy KApTONHO Y NPUMILLEHHI Npu Temnepatypi 8°C.

o [InA Hailkpalmx pesynbTaTiB Ta LWBMAKOTO MPUrOTYBaHHA
PEKOMEHYEMO OBMEXHUTI KINbKICTb Yincie 4o 1/2 KOHTeMHep Ha
KOXHY XapKy.

 [lpn BenWKii KinbkocTi NPoAyKTiB abo kapTonni Temnepartypa
nafae Jyxe WWBMAKO Bifpasy NicnA 3aHypeHHA KoHTeliHepy. Lie
CYTTEBO 3HWXYE TeMMepaTypy Macna, Ta BOHA HIKOMM He
nepesuLyBatume 175 C, HaBiTb AKLLO TEPMOCTAT BCTAHOBNEHMI
Ha 190 C. (=cTabinizoBaHa Temnepatypa nepes 3aHypeHHAM).

Polski

Instrukcje dotyczace bezpieczenstwa

Instrukcje obstugi nalezy przeczytac i zachowat.

Urzadzenie to nie powinno by¢ uruchamione za pomocq
zewnetrznego zegara ani przez oddzielny system zdalhego
sterowania.




Dla Twojego bezpieczenstwa, urzadzenie to spelnia wymogi

obowiazujacych norm i przepiséw (Dyrektywy Niskonapieciowe,

przepisy z zakresu kompatybilnoéci  elektromagnetycznej,

Materiaty bedace w  kontakcie z  zywnoscia, normy

$rodowiskowe...).

Przed uzyciem sprawdzi¢ czy napiecie w sieci odpowiada

napieciu wskazanemu na urzadzeniu.

Z powodu roznic w normach dotyczacych elektrycznosci, jesli

urzadzenie jest uzywane w innym kraju niz zostato zakupione

powinno zosta¢ sprawdzone przez Autoryzowany Punkt

Serwisowy.

Urzadzenie jest przeznaczone wytacznie do uzytku domowego

w pomieszczeniu, a nie na zewnatrz. W przypadku uzycia do

celow profesjonalnych lub uzycia niezgodnego z instrukcja

obstugi producent nie ponosi odpowiedzialnosci.

Usuna¢ wszelkie elementy opakowania i naklejki z frytownicy.

Upewnij sie, ze usuniete zostaly tez wszelkie elementy

opakowania znajdujace sie pod wyjmowana misq (w zaleznoéci

od modelu).

Urzadzenia nie wolno uzywa¢ ani podiaczac do zasilania, jesli:

przewdd zasilojacy jest uszkodzony lub nie funkcjonuje

prawidlowo, urzadzenie upadio, urzadzenie jest widocznie

uszkodzone lub nie funkcjonuje prawidtowo.

W takich przypadkach nalezy skontaktowaé sie z najblizszym

Autoryzowanym Punktem Serwisowym w celu ewentualnej

naprawy urzadzenia. Nie wolno samodziehie demontowac

urzadzenia.

Dla wiasnego bezpieczenstwa nalezy uzywal wylacznie

akcesoriow i czesci zamiennych przeznaczonych do danego

urzadzenia.

Podtaczanie

Urzadzenie nalezy podiaczac do uziemionego gniazdka.

Nie nalezy uzywac¢ przediuzacza. Jezeli cheq Panstwo jednak

uzy¢ przediuzacza na wiasng odpowiedzialnos¢ nalezy

uzywaé przediuzacza, ktory jest w dobrym stanie

technicznym, posiada uziemienie i jest odpowiedni do mocy

urzadzenia.

Uszkodzony przewdd zasilajocy musi by¢ wymieniony przez

producenta, Autoryzowany Punkt Serwisowy lub osobe o

podobnych kwalifikacjach w celu unikniecia zagrozenia.

W przypadku modeli z odiaczanym przewodem zasilajacym

uzywaé mozna wytacznie oryginalnego przewodu.

Nie pozostawia¢ przewodu zasilojocego zwisajocego.

Przewdd zasilajacy nigdy nie moze znajdowad sie w poblizu

goracych czesci urzadzenia lub zrodia ciepta ani leze¢ na

ostrych krawedziach.

Nie odiacza¢ urzadzenia ciagnac za przewdd zasilajacy.

Urzadzenie nalezy odtacza¢ od sieci: po kazdym uzyciu, w

czasie przesuwania, przed czyszczeniem.

Uzywanie

o Urzadzenie to nie jest przewidziane do uzytku przez osoby
(rowniez dzieci) o ostabionej sprawnosci fizycznej,
sensorycznej lub umystowej lub tez przez osoby pozbawione
odpowiedniego doswiadczenia lub wiedzy, chyba ze znajduja
sie one pod nadzorem osbéb odpowiedzialnych za ich
bezpieczenstwo lub jesl mogq uzyska¢ od nich uprzednio
instrukcje dotyczace sposobu uzytkowania tego urzadzenia.
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Szczegding uwage nalezy zwracaé na dzieci, aby miec

pewnos¢, ze nie bawiq sie one urzadzeniem.

Nigdy nie zostawia¢ urzadzenia bez nadzoru kiedy jest ono

uzZywane.

Uzywaé na plaskiej, odpornej na wysokq temperature i

stabilnej powierzchni roboczej, z dala od wody.

To urzadzenie elektryczne funkcjonuje przy wysokich

temperaturach, ktore mogq spowodowaé oparzenia. Nie

dotyka¢ widocznych elementéw metalowych, filtra ani

okienka. Nie dotykaj goracych czeéci urzadzenia (filtr,

okienko, metalowe Scianki (w zaleznosci od modelu) inne

czesci metalowe...)

Nie wigczac urzadzenia w poblizu materiatow tatwopalnych

(zastony, rolety...) lub w poblizu Zrédta ciepta (kuchenki

gazowej, piyty elektryczne...)

Zamkna¢ pokrywe, odiaczy¢ urzadzenie od zrédia pradu i

ugasi¢ ptomienie wilgotna tkanina.

W razie pozaru nie gasi¢ ptomieni woda.

Nie przenosi¢ urzadzenia kiedy jest ono wypetnione ptynem

lub produktami spozywczymi.

W przypadku modeli z wyjmowana misq, nie nalezy nigdy jej

wyjmowac, kiedy urzodzenie jest wiaczone.

Nigdy nie zanurza¢ urzadzenia lub elektrycznej podstawy w

wodzie!

Przed wyrzuceniem urzadzenia nalezy usungé baterie z

czasomierza (w zaleznoéci od modelu) w Autoryzowanym

Punkcie Serwisowym.

Nie przechowuj frytownicy na zewnaqtrz pomieszczen.

Przechowuj w suchym i dobrze wentylowanym pomieszczeniu.

Bardzo wazne jest by olej cotkowicie ostygt przed

schowaniem frytownicy.

Gotowanie

« Nigdy nie podiacza¢ urzadzenia bez oleju. Poziom oleju musi

by¢ zawsze pomiedzy wskaznikiem min i max.

Jedli uzywa sie statego tluszczu roslinnego, nolezy najpierw

pokroi¢ go na kawatki i stopi¢ na wolnym ogniu w osobnym

naczyniu, nastepnie ostroznie przela¢ do frytownicy.

Nigdy nie roztapia¢ tluszczu statego bezpodrednio we

frytownicy, poniewaz moze to prowadzi¢ do zniszczenia

urzadzenia.

Nie nalezy miesza¢ réznych rodzajow oleju. Nigdy nie

dodawaj wody do oleju.

Nie nalezy przepehia¢ koszyka, nigdy nie przekraczac

maksymalnej pojemnosci.

W przypadku modeli wyposazonych w filtr antyzapachowy,

filtr nalezy wymienia¢ co 10-15 uzy¢ (filtr gabkowy), co 30-

40 uzy¢ (wskaznik nasycenia) lub 80 uzy¢ (filtr weglowy).

Jesli urzadzenie wyposazone jest w  wyjmowany filtr

antyzapachowy nalezy go wymieniaé co 10-15 uzyé (filtr

piankowy) lub co 30-40 uzyé (wklad ze wskaznikiem

nasycenia) lub co 80 uzy¢ (filtr weglowy). Niektére modelel

wyposazone sq w staly filtr metalowy, ktory nie musi by¢

wymieniany.

Zalecenia

o Ograniczy¢ temperature smazenia do 170°C, szczegdlnie w
przypadku ziemniakow.

» Do smazenia frytek uzywac koszyka.



Kontrolowa¢ smazenie; nie jes¢ spalonych pokarméw tylko
takie, ktére sq usmazone na ztoto.

Aby zapobiec paleniu sie okruchdw, filtrowad olej po kazdym
smazeniu i wymienia¢ go regularnie.

Nalezy stosowa¢ zbalansowana i réznorodng diete, ktéra
zawiera duzo warzyw i owocow.

Przechowywad $wieze ziemniaki w temperaturze powyzej
8'C.

Dla lepszego i szybszego gotowania zalecamy ograniczy¢
ilos¢ frytek do polowy koszyka na jedno smazenie.

Przy duzej ilosci smazonych sktadnikéw po zanurzeniu koszyka
temperatura bardzo szybko spada. W czasie smazenia
temperatura nie przekracza 175°C nawet, jesli termostat jest
nastawiony na 190°C.

Magyar

Altalénos utasitasok

Biztonsdagi utasitasok

A haszndlat el6tt olvassa el és tartsa be az utasitdsokat. Tarolja
biztonsagos helyen.

Az On biztonsga érdekében ez a termék megfelel a hatalyban
szabdalyozdsoknak (Kisfesziltségre, Elektromégneses
Kompatibilitasra, ~ Elelmiszerrel  érintkezd anyagokra,
Kémyezetvédelemre stb. vonatkozo iranyelvek).

Ellendrizze, hogy a hdlozati tapfesziltség megfelel a késziléken
jelzett értéknek (véltakozd Grom).

Mivel eltéré szabvanyok vannak érvényben, abbon az esetben,
ha a késziléket nem a vasarlasi orszégban kivénja haszndlni,
ellendriztesse az olajsitdt valamelyik hivatalos  Szerviz
Kézponttal.

A vastrolt készilek kizarolag hdztortdsi, beltéri haszndlatra
készilt. Nagyizemi haszndlat, nem rendeltetésszer( haszndlat
iletve a hasznélati utasitasban foglaltaktdl eltérd haszndlat
esetén a gyartd nem vdllal feleldsséget és garancidt a
berendezésért.

Tavolitson el minden csomagoldanyagot, és minden cimkét és
matricdt az olajsitérél a haszndlat elétt. Minden anyagot
tavoitson el a kivehetd tartdly (modelifiggd) aldl.

Ne haszndlja oz olajsitét abban oz esetben, ha az olajsitd vogy
a hdldzati vezeték megrongdlodott, ha az olajsitd

leesett, vagy nem mikodik megfeleléen, vagy lathatoan
megsérilt. llyen esetekben az olajsitdt be kell vinni valomelyik
hivatalos Szerviz Kézpontba. Semmilyen korilmények kézott ne
szedje szét az olojsitét.

A sajét biztonsdga érdekében csak olyan kiegészitoket és
alkatrészeket haszndljon, amelyek megfelelnek az on
készulekének.

Hdlozati csatlakoztatas
Minden esetben  foldelt
berendezést.

Ne haszndlion hosszabbitd kabelt. Ha mégis szlksége van
erre, csok jo dllapotban Iévd hosszabbitd vezetéket és olyan
aljizatot haszndljon, amely foldelt és megfelelé a készilékhez.
Ha a hdldzati vezeték megrongdlodott, azt csak a gyarto,
valamelyik felhatalmazott Szerviz Kozpont vagy megfeleld
képzettségl szakember cserélheti ki.

alizathoz  csatlakoztassa a

Az eltdvolithatd hdlozati kabellel rendelkezé modelleknél csak
oz eredeti hdlozati kabelt haszndlja.
Ne hagyja a vezetéket logva. A hdlozati kébel sohe ne legyen
kozel, vagy ne érjen hozza a készilék forrd részeihez, ne
legyen kozel héforrashoz, és ne legyen éles felileteken.
Soha ne a hdldzati vezeték hizasaval hizza ki a dugét.
Minden esetben hizza ki a berendezés hdldzati vezetékét:
kozvetlenil a haszndlatot kévetden, mozgatds kdzben,
tisztitas illetve karbantartas elétt.
Haszndlat
o A késziléket nem haszndlhatjak korlatozott fizikai, érzékelési
vagy szellemi képességekkel rendelkezd személyek (beleértve
a gyerekeket is), valamint olyan személyek, akik nem
rendelkeznek o készilék haszndlatdval  kapcsolatos
gyakorlattal vogy ismeretekkel. Ez nem érvényes az olyan
személyekre, akik a biztonsagukért felelds személy feligyelete
mellett dolgoznak, vagy akikkel a felelés személy elézetesen
ismertette a készilék haszndlatéra vonatkozo utasitasokat.

Ugyelien arra, hogy gyerekek ne jatszanak a készilékkel.

Lapos, stabil, hodllé feliletre helyezze el az olajsitét, viztdl

tavoli helyen.

Soha ne hagyja feligyelet nélkil a berendezést.

Ez a készilék magas homérsékleten mikodik, amely égési

sériléseket okozhat. Ezért ne érintse a forrd részeket (a

sz0rét, az ablakot, a fém oldalakat (modellfiggd), a kézzel

foghato fém részeket...).

Ne haszndlio a berendezést gyulékony anyagok (figgény

stb.) illetve killsé hoforrasok (gaztizhely, villanyféz6lap stb.)

kozelében.

Toz esetén soha ne probdlja azt vizzel oltani . Csukja le a

fedelet. Hizza ki a késziléket. Egy ronggyal fojtsa el a tizet.

Ne mozgassa a berendezést, amikor tele von forrd

folyadékkal vagy forrd étellel.

Ha a berendezés kivehetd tartdllyal van felszerelve, soha ne

vegye ki azt, amig a sitd be van kapcsolva.

A késziléket vagy az elektromos panelt soha ne meritse

vizbel

Mieldtt kidobnd a késziléket, az idomérd elemét tavolittassa

el beldle valamelyik hivatalos Szerviz Kézpontban (tipustdl

fiiggden).

Ne tdrolja a késziléket kiltérben. Szdraz, jol szellozd helyen

tarolja.

Fontos, hogy megvéria oz olaj kihdlését, mieldtt elteszi oz

olojsitét.

Siteés

« Soha ne haszndlia a berendezést olaj vagy zsiradék nélkil. Az
olgj szintiének minden esetben a minimdlis és a maximdlis
jelzések kozott kell lennie.

o Ha szilrd névényi zsiradékot haszndl, vagja fel darabokra és
olvassza fel lassy tizon egy edényben, majd lassan éntse az
olajsitdbe. Ne tegyen zsiradékot kozvetlenil az olajsitd
tartdlydba és kosardba, mivel az kérosithatja a berendezést.

+ Ne keverjen Gssze kilonbdzé fajta olajokat. Soha ne éntson
vizet 0z olajba vagy a zsiradékba.

o Ne toltse t0l a kosarat, soha ne Iépje til a maximdlis
befogadd képességet.

o Ha a készilék kivehetd szagszirével rendelkezik, cserélie ki



azt 10 - 15 haszndlat (szivacsszird), illetve 30 - 40 haszndlat
(telitettségjelz6vel ellatott szirébetét) utdn, vagy 80
haszndlat  (szénsz0rd) utdn. Néhany modell  éllandd
fémszirével van ellatva, amely nem igényel cserét.
Javaslatok
o A sitési homérsékletet ne dllitsa 170°C-ndl magasabbra,
kilondsen burgonya sitése esetén.
Chips sitéséhez haszndlia a kosarat.
Figyelie a sitési folyamatot: Ne egyen égett ételt.
Minden haszndlat utdn tisztitsa meg az olajot az égett
daraboktdl, cserélien rendszeresen olajat.
Etrendiét gy alokitsa ki, hogy abban sok gytmoles zoldség
kapjon helyet.
A friss burgonyat
helyiségben tarolja.
A j6 minbség és a gyors sités érdekében azt ajanljuk, hogy
minden egyes sitésnél csak félig toltse meg oz olajsitd
kosardt.
Nagyobb mennyiségli  burgonya sitése esetén az olaj
homérséklete nagyon gyorsan lecsdkken a kosdr leeresztését
kovetden. Sités kozben a hémérséklet sohasem lépi til a
175°C-t, még abban az esetben sem, ha a termosztat 190°C-
ra van bedllitva (=Stabilizalt Hémérséklet leeresztés elétt).

Cesky

Bezpecnosti pokyny

Obecnd doporuceni

Prectéte si pozorné tento ndvod k pouziti, jehoz pokyny
dodrZujte, a uschovejte ho.

Tento pristroj neni urcen k tomu, aby fungoval ve spojeni s
externim Casovym spinaCem nebo se zvlastnim dalkové
ovladanym systémem.

V' zdjmu vasi bezpecnosti je tento pfistroj ve shodé s
pouZitelhymi normami a predpisy (Smémice o nizkém napéti,
Elektromagnetické kompatibilité, Materidlech v kontaktu s
potravinami, Zivotnim prostred...).

Zkontrolujte, Ze napéti zdroje energie odpovidd hodnoté nopéti
uvedené na spotfebidi (stfidavy proud).

S prihlédnutim ke skutecnosti, ze v riznych zemich plati rozné
standardy, pouzivate-li spotfebic v jiné zemi, neZ ve které jste ho
zakoupili, nechejte jej zkontrolovat v autorizovaném  servisnim
centru.

Tento spotfebic je uréen pouze pro pouZiti v domécnostech a ne
venku. V pripadé jeho odborného nebo nespravného pouZiti a

8°C-ndl

magasabb  hémérsékletd

jakoukoli zodpovédnost a zaruka je v takovém pripadé neplatnd.
Pfed prvnim pouZitim odstrafite obal a veskeré ndlepky z
vyrobku.

Ujistéte se, Ze nezustaly Zadné ndlepky ze spodu vyjimateiné
nédoby (z&visi na modelu).

Spotrebic nepouZivejte, jestlize je poskozeny nebo jestlize je
poskozend privodni $ilra, v pripadé, ze Vém spadl na zem nebo
je na ném ziejmé jakékoli poskozeni, Ci v pripadg, Ze nefunguje
spravng.

Jestlize zaznamendte jednu z vySe zminénych skutecnosti,
odevzdejte spotfebi¢ v autorizovaném servisnim centru.
Spotfebi¢ sami nedemontujte.

\T/

Pro vlastni bezpecnost pouZivejte nahradni dily a prislusenstvi,
které je urceno pro V&S pfistroj.

PFipojeni ke zdroji energie

o Spotfebi¢ vzdy zapojujte do zdsuvky s uzemnénim.
NepouZivejte prodluzovaci sidru. Jestlize na sebe v takovém
pfipadé  preberete  zodpovédnost, pouzijte pouze
prodluZovaci $ndru, kterd je v dobrém stavu, ma zéstrcku s
uzemnénim a vyhovuje hodnoté vykonu spotiebice.

Jestlize je privodni kabel poskozeny, musi ho vyménit vyrobce,
autorizované servisni centrum nebo osoba s podobnou
kvalifikaci, aby se predeslo jakémukoli nebezpeci.

Pro modely s odnimatelnou privodni Sidrou lze pouZit pouze
origindini $idru.

Nenechvejte privodni §idru volng viset, Sitra nesmi lezet
blizko ani se dotykat horkych Casti pristroje, nesmi byt blizko
jakéhokoli zdroje tepla a nesmi lezet na ostrych hrandch.
Spotfebi¢ neodpojuite ze zéstrcky tak, Ze zatdhnete za
privodni $idru.

Vzdy odpojte spotiebi¢ od zdroje elektrické energie: ihned po
pouZiti, jestiize s nim chcete pohybovat, predtim, nez ho
vycistite nebo provedete drzbu.

Pouziti

o Tento pristroj nesmi byt obsluhovdn lidmi (véetné déti) se
snizenou télesnou, motorickou nebo dusevni schopnosti nebo
lidmi nezkusenymi ¢i neznalymi, s vyjimkou pfipadu, kdy tito
lidé koncji pod dozorem osoby odpovédné za jejich
bezpecnost, nebo je odpovédné osoby pouci o pouZivani
pristroje.

Dbejte na to, aby si s pristrojem nehrdly déti.

Nikdy nenechévejte zapnuty spotrebic bez dozoru.
PouZivejte na stabilni teplovzdorné kuchyriské lince a dbejte
na to, aby se spotiebic nedostal do kontaktu s vodou.
B&hem pouzivani tohoto elektrického zafizeni dochdzi k jeho
zahrivani na vysoké teploty a mize tedy dojit k popdleni.
Nedotykejte se jeho horkych casti (kovovych stén (zavisi na
modelu), filtru, okynka nebo jinych kovovych &sti...)
Nezapinejte spotfebi¢ v blizkosti hoflavich predmétd (rolety,
zéclony...) nebo v blizkosti externich zdrojo tepla (plynovy
spordk, horké plotynky atd.)

V pfipadé pozéru se nikdy nesnazte uhasit plameny vodou. Uzaviete
viko. Odpojte pristroj z elektrické sit€. Zmiméte plameny vinkym
hadrem.

Se spotiebicem nepohybuite, jestlize je napinény tekutinou
nebo horkymi potravinami.

Jestlize je ve spotiebiCi vyjimatelnd nddoba, nikdy ji
nevyjimejte, kdyzZ je spotfebic v provozu.

Nikdy neponofujte pfistroj podstavec, sit a electrickou
zékladnu do vody!

NeZ spotfebic vyhodite, baterii casového spinace musi
odstranit v autorizovaném servisnim centru (zavisi na typu
modelu).

Neskladujte pristroj venku. UloZte jej na suchém a dobie
vétraném misté.

Je nezbytné pockat oz olej v pristroji vychladne, nez ho
uloZite.



Fritovani

Nikdy nepripojujte fritovaci hrec ke zdroji elektrické energie,
aniz byste ho nenaplnili olejem nebo tukem. Hiadina oleje musi
byt vzdy mezi znackami pro minimdini a maximéini mnoZstvi.
Pouzivate-li tuhy prirodni tuk, nakréjejte ho nejprve na kousky
a nechejte ho pii nizké teploté rozpustit v samostatné
nédobé. Poté ho opatrné viijte do fritovaci nddoby.

Nikdy nevkladejte tuhy prirodni tuk primo do fritovaci nddoby
nebo do fritovaciho kosiku, protoze to by mohlo zpisobit
poskozeni pristroje.

Nemichejte rizné druhy oleje. Nikdy nelite vodu do oleje i
jiného tuku.

Nikdy nenapliujte kosik oz prilis, nikdy neprekracujte jeho
maximalni kapacitu.

Jestlize je ve fritovacim hmci vyjimatelny filtr na zachytavani
pachl, vyméite ho po kazdych 10 - 15 pouzitich (pénovy
filtr) nebo po 30 - 40 pouzitich (z&sobnik s indikatorem
nasyceni) nebo po 80 pouzZitich (uhlikovy filtr). Nékteré
modely jsou vybaveny permanentnim kovovym filtrem, ktery
se nemusi ménit.

Doporuceni

Omezte teplotu pfi fritovani na 170°C, zejména fritujete-li
brambory.

Na fritovani bramborovych hranolek pouZite fritovaci kosik.
Kontrola fritovani: nejezte potraviny, které jsou dohnéda
opecené a nebo spdlené, ale pouze dozlatova opecené.

Po kazdém pouZiti olej vycistéte od zbytkd, které by se v ném
mohly spdlit a pravidelné olej ménte.

Jezte vyvazenou a riznorodou stravu, kterd obsahuje spoustu
ovoce a zeleniny.

Brambory skladujte pfi pokojové teploté nad 8°C.

Pri fritovani velkého mnoZstvi potravin nebo brambor klesa
teplota velmi rychle ihned po ponofeni fritovaciho kostku do
hrnce. Béhem fritovani nepresdhne tato teplota 175°C, i kdyz
je termostat na 190°C (= stabilizovand teplota pred
ponofenim fritovaciho kosiku do hmce).

Slovensky

Bezpecnostné pokyny

Obecné odporicania

Precitajte si nGvod na obsluhu a dodrZiavajte v niom obsiahnuté
pokyny. Névod uschovaite.

Tento spotrebic nie je urceny na zapinanie pomocou externych
spinacich hodin, alebo oddeleného externého ovlddania.

Pre vasu bezpecnost je tento spotrebiC v silade s platnymi
normomi @ pravnymi predpismi (Smemica o nizkom napdti, o
elektromagnetickej kompatibilite, predmetoch v kontakte s
potravinami, o Zivotnom prostred..).

Tento pristroj je v sllade s bezpecnostnymi nariodeniomi a
normami.

Skontrolujte, ¢i napdtie zdroja energie zodpovedd hodnote
napdtia uvedenej na spotrebici (striedavy prad).

S prihliadnutim na skutocnost, Ze v rdznych $tatoch platia rézne
Standardy, v pripade, ak pouZivate spotrebi¢ v inom Stdte, nez
v ktorom ste ho zakdpili, nechajte ho skontrolovat v
autorizovanom servisnom centre.
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Tento spotrebic je urCeny len na pouZitie v domdcnostiach a nie
vonku. V pripade jeho neodborného alebo nespravneho pouzitia
alebo pri nedodrZani uvedenych pokynov neprijima vyrobca
nijakd zodpovednost a zaruka je v tom pripade neplatnd.

Pred prvym pouZitim odstréiite obal a vsetky ndlepky z vyrobku.
Uistite sa, Ze nezostali Ziadne ndlepky zo spodku vynimatelne
nadoby (zavisi od modelu).

Pripojenie ku zdroju energie

o Spotrebi¢ nepouZivajte, ak je poskodeny alebo ak je
poskodend privodovd $nira, v pripade, Ze Vam spadol na
zem alebo je na nom viditelné akékolvek poskodenie, ¢i v
pripade, Ze nefunguje spravne.

Ak zaznamendte jednu z vysSie uvedenych skutocnosti,
odovzdajte spotrebi¢ v autorizovanom servisnom centre.
Spotrebic somi nedemontujte.

Spotrebic vzdy zapdjajte do zasuvky s uzemnenim.
NepouZivajte predlZovaciu sndru. Ak na seba v takom pripade
preberiete zodpovednost, pouZite len predizovaciu $ndru,
ktord je v dobrom stave, md zdstrcku s uzemnenim a vyhovuje
hodnote vykonu spotrebica.

Ak je privodny kdabel poskodeny, musi ho vymenit vyrobca,
autorizovang servisné centrum alebo osoba s podobnou
kvalifikaciou, aby sa predislo akémukolvek nebezpecenstvu.
Pre modely s odoberatelnou 3$nirou je mozno pouzit iba
originéinou $ndru.

Nenechavaite privodnG $niru volne visiet, $ndra nesmd lezat
blizko ani sa dotykat horlcich Casti pristroje, nesmd byt blizko
akéhokolvek zdroja tepla a nesm( leZat na ostrych hrandch.
Spotrebi¢ neodpdjcjte zo zdstreky (zdsuvky) tak, Ze
zatiohnete za privodnd $ndru.

Vzdy odpojte spotrebi¢ od zdroja elektrickej energie: ihned'
po pouZiti, ak nim chcete pohybovat, predtym, nez ho
vyCistite alebo urobite Udrzbu.

Pouzitie

« Tento pristroj nesm pouZivat osoby (vratane deti), ktoré majo
znizend fyzickl, senzorickd alebo mentdinu schopnost, alebo
osoby, ktoré nemaji na to skisenosti alebo vedomosti, okrem
pripadov, ked' im pri tom pomdaha osoba zodpovednd za ich
bezpecnost, dozor dlebo za to, Ze ich vopred pouci o
pouZivani tohto pristroja.

Dozerajte na deti, aby ste si boli isty, Ze sa s tymto pristrojom
nehrajo.

PouZivaijte na stabilnej teplovzdornej kuchynskej linke a doaijte
0 to, dby sa spotrebic nedostal do kontaktu s vodou.

Pocas pouzivania tohto elektrického zariadenia dochddza k
jeho zahrievaniv na vysoké teploty a mbZe teda dojst k
popdleniu. Nedotykaite sa jeho horkych Easti (kovovych stien
(zévisi na modelu), filtra, okienka lebo injch kovovych Casti).
Nezapinajte spotrebic v blizkosti horlavych predmetov (rolety,
zéclony...) dlebo v blizkosti externych zdrojov tepla (plynovy
sporak, horice platnicky atd'..).

V pripade poziaru sa nikdy nesnazte uhasit plamene vodou.
Uzavrite veko. Odpojte pristroj z elektrickej siete. Zmiernite
plamene vihkou handrou.

o Spotrebicom nepohybuite, ok je naplneny tekutinou ¢i hordcimi
potravinami.

Ak je v spotrebici vyberatelnd nddoba, nikdy ju nevyberaite,



ked je spotrebic v prevadzke.

Nikdy nepondrajte pristroj, podstavec, siet a elektrickd
z&kladnu do vody!

Prv neZ spotrebi¢ vyhodite, je nutné batériu Casového spinaca
odstrénit v autorizovanom servisnom centre (zavisi od typu
modelu).

Neskladujte pristroj vonku. UloZte ho na suchom a dobre
vetranom mieste.

Je nutné pockat ked' olej v pristroji vychladne, pred tym nez
o uloZite.

Fritovanie

Nikdy nepripdjaite fritovaci hrniec k zdroju elektrickej energie
bez toho, aby ste ho naphili olejom ¢&i tukom. Hladina oleja
musi byt vzdy medzi znackami pre minimdine a maximdine
mnozstvo.

Ak pouzivate tuhy rastiinny tuk, rozkréjajte ho na kisky a
najskdr ho nechajte rozpustit na miernom ohni na panvici,
potom ho pomaly nalejte do nadoby fritovacieho hrnca.
Nikdy neukladajte tuk v tuhom stave priamo do nadoby
fritovacieho hrnca alebo fritovacieho kosika, pretoze by tak
mohlo dojst k poskodeniu spotrebica.

Nemiesajte rdzne druhy olejo. Nikdy nelejte vodu do oleje
alebo do iného tuku.

Kosik nikdy nenapliicite nadmerne, nikdy neprekracujte jeho
maximdlnu kapacitu.

Ak je vo fritovacom hrnci vyberatelny filter na zachytavanie
pachov, vymefite ho po kazdych 10 - 15 pouZitiach (penovy
filter) alebo po 30 - 40 pouzitiach (zésobnik s indikéatorom
nasytenia) ¢ po 80 pouzitiach (uhlikovy filter). Niektoré
modely s vybavené permanentnym kovovym filtrom, ktory sa
nemusi menit.

Odporiéania (rady)

Obmedzte teplotu pri fritovani na 170°C, najma ok fritujete
zemiaky.

Na fritovanie zemiakovych hranolcekov pouZite fritovaci kosik.
Kontrola fritovania: nejedzte potraviny, ktoré si opecené
dohneda ¢i spdlené, ale len opecené do Zlatista.

Po kazdom pouziti vycistite olej od zvyskov, ktoré by sa v fiom
mohli spdlit, a olej pravidelne mente.

Jedzte vyvdzend a roznorod( stravu, ktord obsahuje vela
ovocia a zeleniny.

Zemiaky skladujte pri izbovej teplote nad 8°C.

Pri fritovani velkého mnozstva potravin alebo zemiakov
teplota velmi rychlo klesa ihned' po ponoreni fritovacieho
kosika do hrnca. Pocas fritovania této teplota nepresichne
175°C, hoci je termostat na 190°C (= stabilizovand teplota
pred ponorenim fritovacieho koska do hrncal.

Srpski

Bezbednosna uputstva

Generalna uputstva

Procitajte uputstva za upotrebu, sledite ih i Cuvate.

U dilu Vase bezbednosti, aparat je napravien u skladu sa
vazedim normama i propisima ( Direktiva o niskom naponu,
elektromagnetnoj kompatibilnosti, materijalima koji dolaze u
dodir sa hranom, Zivotnoj sredini...)

Proverite da li napon u Vasem domadinstvu odgovara naponu
Vaseg aparata ( naizmenicna struja).
Zbog razlicitih vazecih normi, ukoliko je aparat kuplien u jednoj,
a koristi se u drugoj zemlji, najpre mora biti pregledan i odobren
u ovlaséenom servisu.
Aparat je namenjen iskljucivo za kuénu upotrebu. Ukoliko se
aparat koristi u profesionaine svrhe ili se na bilo koji nacin
neprimereno upotrebljava i ne slede uputstva, proizvodjac ne
snosi odgovornost i garancija nece vaziti.
Pre upotrebe, izvadite aparat iz kutije i skinite promotivne
nalepnice. Proverite da i ste uklonili papir li foliju za pakovanje
ispod demontazne posude ( u zavisnosti od modela ).
Ne koristite aparat ukoliko je kabl ostecen, ukoliko je aparat
padao, ako su na njemu vidljivi znaci ostecenja ili ako propisno
ne funkcioniSe. Aparat odnesite u ovaseni servis ukoliko
primetite nesto od navedenog. Ne rasklapajte aparat sami.
U ciliu Vase bezbednosti koristite samo dodatni pribor i rezervne
delove koji odgovaraju Vasem aparatu.
Ukljucivanje aparata
o Aparat uvek ukljucujte u uticnicu sa uzemljenjem.
Ne upotrebljavajte produzni  kabl. Ukoliko prihvatite
odgovornost i odlucite se za koriscenje produznog kabla,
koristite samo onaj koji nije ostecen, koji ima uticnice sa
uzemlienjem i koji odgovora jacini aparata.
Ukoliko je kabl aparata ostecen, da bi se izbegla opasnost,
mora ga zameniti proizvodac, ovlaséeni servis ili osoba sa
slicnim kvalifikacijoma.
Kod modela sa demontaznim kablom, koristite samo originalni
kabl za napajonje.
Ne ostavijcjte kabl za nopajanje da visi. On nikada ne sme biti
blizv ili u dodiru sa vru¢im delovima oparata i izvorima toplote.
Ne iskljucujte aparat poviacenjem za kabl.
Uvek iskljucite aparat: odmah nakon upotrebe, kada Zelite da
ga pomerite ili pre procesa Ciscenja i odrzavanja.
Upotreba
« Nije predvidjeno da aparat koriste deca, hendikepirane osobe
i osobe koje nisu upoznate sa radom aparata, osim ako nisu
pod nadzorom  odgovornog lica koje je upoznato sa
Uputstvima.
Ne dozvolite da se deca igroju aparatom.
Aparat koristite na ravnoj, stabilnoj povrsini koja je otporna
na toplotu i koja je udaliena od prskanja vode.
Nikada ne ostavijajte uklju¢en aparat bez nadzora.
Ovaj elektricni aparat radi na visokim temperaturoma koje
mogu prouzrokovati opekotine. Ne dodirujte vruée delove
aparata ( filter, prozor na aparaty, metalne zidove (u
zavisnosti od modela) i druge oigledne metalne delove...).
Ne uklucujte aparat blizu zapdljivih materijala (roletne,
zavese.....) ili blizu izvora toplote ( ringle na gas, vruée ringle
elektricnog $poreta itd.).
U sluCoju poZara, nikada ne pokusavajte da plamen  ugasite
vodom. Zatvorite poklopac. Iskljucite aparat iz struje. Plamen
gasite viaznom krpom.
Ne pomerajte aparat kada je pun vruce tecnosti ili hrane.
o Ukoliko Vasa friteza ima demontaznu posudu, nikada je ne
vadite iz aparata dok je ukljucen.
« Nikada ne potapaijte aparat ili elektricnu bazu u vodu !



Pre nego Sto bacite oparat, ovlaséeni servis mora izvaditi
bateriju tajmera iz aparata (u zavisnosti od modela).

Ne odlaZite fritezu napolju. Aparat Cuvajte na suvom mestu
koje ima dobru ventilaciju.

Veoma je vazno da sacekate da se ulje dobro ohladi pre nego
§to odloZite fritezu.

Kuvanje

o Nikada ne ukljuCujete fritezu bez ulja ili masnoce u njoj. Novo
ulie mora uvek biti izmedju oznake za minimum i maksimum.
Ukoliko koristite Cvrstu mast, iseckajte je na komade i istopite
je na tihoj vatri u posebnoj posudi, a zatim je polako sipajte u
fritezu. Nikada ne stavljojte mast direktno u posudu ili korpicu
friteze, jer to moZe ostetiti aparat.

Ne mesajte razlicite vrste uljo. Nikada ne stavijajte vodu u ulie
il masnocu.

Nemojte da prepunite korpicu friteze, ne prelazite maksimalni
kapacitet.

Ako Vas aparat ima demontazni filter protiv mirisa, menjajte
ga svakih 10-15 koris¢enja (penasti filter), ili svakih 30-40
korid¢enja ( uloZak za kontrolu zasi¢enosti), ili nakon 80
upotreba ( uglieni filter). Neki modeli imaju stalni metalni filter
koji se ne mora menjati.

Preporuke

Ogranicite temperaturu przenja na 170C, narocito za krompir.
Koristite korpicu za pomifrit.

Kontrolisite przenje : Ne konzumirajte hranu koja je izgorela.
Ocistite ulie posle svakog przenja i menjojte ga redovno kako
biste izbegli zagorele mrvice.

Konzumirajte balansiranu i raznovrsnu hranu sa mnogo voca i
povréa.

Svez krompir Cuvajte na sobnoj temperaturi iznad 8C.

Za najbolie rezultate i brzo kuvanje preporucuiemo Vam da
koli¢inu pomfrita ogranicite na polovinu korpice po przenju.
Kod przenja vece kolicine krompira, temperatura naglo opada
po uranjanju korpice u ulje. Temperatura nikada ne prelazi
175C, &k i kada termostat podeen na 190 ( Stabilizovana
temperatura pre uranjanja u ulje).

Hrvatski

Sigurnosne upute

Pazljivo procitajte upute za uporabu i uvajte ih na dohvat ruke.
Ovaj uredaj nije namijenjen za stavljanje u rad putem vanjske
sklopke ili putem odvojenog sustava daljinske kontrole.

U cilju vade sigurnosti, ovaj uredaj je sukladan s vaze¢im
normama i propisima (Direktiva o najnizem naponu,
elektromagnetnoj kompatibilnosti, materijalima u dodiru s
hranom, okoliSu...).

Ovaj uredaj je proizveden u skladu sa sigurnosnim normama i
vaze€im smjernicama.

Provjerite da li napon iz mreZe odgovara naponu koji je oznacen
na proizvodu (izmjeniéna struja). Ako uredaj ne upotrebljavate u
istoj drzavi gdje ste ga kupili, zbog razliCitih vaze¢ih normi
odnesite ga na pregled kod ovlastenog servisa.

Ovaj uredaj je proizveden iskljucivo za kuénu upotrebu i nije
namijenjen uporabi na otvorenom.

U sluéaju njegove profesionalne uporabe, neodgovarajuce
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uporabe ili nepridrzavanja uputa, proizvoda¢ ne snosi
odgovornost niti priznaje jamstvo.

Uklonite svu ambalazu i pakiranja iz frizete prije uporabe. Pazite
da uklonite i svu eventualnu ambalazu ispod posude friteze
(ovisno od modela).

Ne rabite uredaj ukoliko je prikljuéni vod oStecen, ukoliko vam
je uredaj ispao ili pokazuje pogreske u radu. Obratite se
ovlastenom servisu za pomo¢. Ne pokuSavajte popravijaiti
uredaj sami.

Za vasu sigurnost, rabite samo dodatke i rezervne dijelove koji
odgovaraju vasem uredaju.

Ukljucivanje

o Uredaj uvijek prikljucujte na uzemljenu uticnicu.

Ne upotrebljavajte produzne prikljuéne vodove. Ako ve¢
preuzmete odgovornost za takvu upotrebu, upotrijebite
produzni prikljuéne vod koji je uzemljen i odgovara snazi
uredaja. Kod uredaja s priklju¢nim vodom koji se skida, rabite
samo originalni prikljuéni vod.

Ne ostavljajte prikljucni vod da visi. Ne ostavljajte ga u blizini
vruéih dijelova uredaja, niti u blizini izvora topline ili o$trih
rubova.

Ne vucite za prikljuéni vod kada zelite iskljuciti uredaj.
Uvijek izvucite prikljuéni vod iz utinice: odmah poslije
upotrebe, kada ga pomicete, prije ¢iS¢enja ili odrzavanja.
Uporaba

o Uredaj ne smiju bez nadzora rabiti osobe (ukljuéujuci djecu)
smanjenih fizickih, psihickih ili mentalnih sposobnosti osim
ako su pod nadzorom odgovorne osobe ili ih je ista upoznala
S uputama za uporabu.

DrZite djecu dalje od uredaja kako se s njijm ne bi igrali.
Uredaj stavite na stabilnu, ravnu povrsinu otpornu na toplinu
i zaSti¢enu od vode.

Nikada ne ostavljajte uredaj bez nadzora kada je u radu.
Ovaj elektriéni uredaj radi na visokim temperaturama koje
mogu uzrokovati opekline. Ne dirajte vruée dijelove uredaja
(filter, prozor€ic, metalne stijenke (ovisno od modela), druge
metalne dijelove...)

Ne ukljuCujte uredaj u blizini zapaljivih materijala (zavjese,
rolete...) ili u blizini izvora topline (plinski Stednjak, grijace
ploge...).

U slucaju izbijanja pozara nikad ne pokuSavajte ugasiti vatru
s vodom. Zatvorite poklopac. Iskljucite uredaj. Ugasite vatru
s vlaznom tkaninom.

Ne pomicite uredaj kada je pun tekucine ili vruce hrane.
Ukoliko je uredaj s posudom koja se skida, nikad ju ne vadite
dok je friteza ukljucena.

Nikad ne potapajte uredaj niti njegovu elektriénu bazu u
vodul

Prije nego $to va$ uredaj odnesete na otpad, odstranite
baterije odlozite ih u centar za sakupljanje posebnih
otpadaka ili ih predajte ovlastenom servisnom centru.

Ne odlaZite uredaj na otvorenom. Cuvajte ga na suhom i u
prozra¢nom prostoru.

Vazno je da sacekate da se ulje ohladi prije nego uredaj
odlazete.



Kuhanje

o Nikada ne ukljucujte praznu fritezu (bez ulja ili masti).
Postujte najmanju i najve¢u dopustenu koli€inu ulja.

Ukoliko koristite Cvrstu vegetarijansku masno€u, narezite ju
na komadice i rastopite ju u drugoj posudi te ju oprezno
presipajte u fritezu. Nikad ne stavljajte mast direktno u
posudu ili kosaru friteze zato jer to moze oStetiti fritezu.

Ne mijeSajte razli¢ite vrste ulja i masnoca. Nikada ne
dodavajte vodu ulju ili masnogi.

Ne prepunjavajte kosaru, postujte ograni€enu koli¢inu.
Ukoliko vaSa friteza ima zamijenjivi filter protiv mirisa,
zamijenite ga svakih 10-15 upotreba (pjenasti filter) ili svakih
30-40 upotreba (ulozak za kontrolu zasi¢enosti), ili nakon 80
upotreba (uglieni filter).

Neki modeli su opremljeni s trajnim metalnim filterom koji se
ne treba izmijenjivati.

Preporuke

Ogranicite temperaturu przenja na 170°C, narodito za
krumpire.

Koristite koSaru za pommes frites.

Kontrolirajte przenje: nije dobra smeda ni zagorena veé
zlatna hrana.

Ocistite ulje nakon svake uporabe kako bi izbjegli rizik od
zagorene hrane.

Konzumirajte uravnoteZenu i raznovrsnu prehranu koja
ukljuuje mnogo vocéa i povréa.

Svjezi krumpir Cuvajte u sobi na oko 8°C.

Za dobro i brzo przenje preporucujemo vam przenje pola
kosarice hrane.

Za vece koliCine hrane ili krumpira, temperatura brzo opada
odmah nakon uranjanja kosare. Dok przite, temperatura nije
iznad 175°C Gak i ako je termostat namjesten na 190°C.

Slovensko

Varnostni predpisi

Preberite in sledite navodilom za uporabo. Ne odvrzite
jih.

Za vaso varnost, aparat je izdelan in sestavljen v skladu
z varnostnimi dolocili (direktiva o nizki energetski jakosti,
v skladu z elektromagnetnimi dolocili, Standardih o
uporabi izdelkov, ki so v stiku z hrano, za3cita okolja...).
Preverite, ¢e napetost iz elektrichega omrezja odgovarja
napetosti, ki je navedena na aparatu (izmenicni tok).
Upostevajoc razliénost veljavnih predpisov ter dejstvo, da
boste ta aparat uporabljani v drzavi, ki ni drzava, kjer ste
aparat kupili, vam svetujemo, da ga daste pregledati pri
pooblaséenem servisnem centru.

Ta aparat je bil zasnovan samo za domaco rabo. In vsaka
profesionalna raba, ki ni primerna zanj in ni v skladu z
navodili za uporabo, ne vkljucuje niti odgovornosti niti
garancije proizvajalca.

Preden zacCnete uporabljati va$ cvrtnik, odstranite
embalaZo in vse informativne nalepke, ki so na izdelku.
Prepricajte se, da ste odstranili ves material tudi znotraj
cvrtnika, v vrtljiv posodi (odvisno od modelal).

Ne uporablicjte aparata, ¢e sta aparat ali njegov kabel
pokvarjena, Ce je aparat padel in predstavija vidne

poskodbe dali nepravilnosti delovanja. V tem primeru je
potrebno aparat dostaviti na pooblaséeni servisni center.
Pozorno preberite ta navodila in jih skrbno shranite.
Prikljucitev

o Aparat vedno priklju¢ite na ozemljeno vticnico.

Ne uporablicjte kabelskega podaljska. Ce pa se Ze
odlocite za njegovo uporabo, je to na vaso
odgovornost. Podaljdek mora biti v dobrem stanju,
ozemljen in primeren za mo¢ aparata.

Ce je napajalni kabel poskodovan, ga mora zamenjati
proizvajalec, njegov pooblasceni servisni center ali
oseba s podobno kvalifikacijo, da bi se tako izognil
vsakrsni nevarnosti. Nikoli ne razstavljate aparata sami.
Za modele z odstranljivim elektricnim  kablom,
uporabljojte samo originalni kabel.

Ne pustite, da bi kabel visel.

Ne vlecite za kabel, ko Zelite izkljuciti aparat. Zlozen
elektricni kabel ne smete nikoli puscati v neposredni
blizini vroCega dela vasega aparata ali kaksnega
drugega izvora toplote.

Aparat izkljucite vedno po njegovi uporabi, e ga
prestavljate ali e ga distite.

Delovanje

o Naprava ni predvidena za uporabo s strani oseb
(kamor so vkljuCeni tudi otroci) z zmanjSanimi fiziénimi,
Cutilnimi ali duSevnimi sposobnostmi, ali oseb, ki nimajo
izkusenj z napravo, oziroma je ne poznajo, razen Ce
oseba, ki odgovarja za njihovo varnost, poskrbi za
nadzor ali za predhodno usposablianje o delovanju
uporabe.

Poskrbeti je treba za nadzor otrok, da bi zagotovili, da
se ne bodo igrali z napravo.

Uporabljcjte stabilno, ravno in toplotno izolirano
povrsino, stran od vodnih curkov.

Ne pustite nikoli delovati aparata brez nadzora.

Ta elektriéna oprema deluje na visokih temparaturah, ki
lahko povzrocijo opekline. Ne dotikajte se vrocih delov
aparata (filtra ali okna, kovinskih delov (odvisno od
modela).

Ne pustite aparata delovati v blizini vnetljivih
materialov (tapete, zavese...), niti v bliZini zunanjih
izvorov toplote (plinski gorilnik, grelne plosce...).

V primeru ognja, ga nikoli ne gasite z vodo. Zaprite
pokrov. Odklopite aparat. Z mokro krpo zadusite
ogen;.

Ne prestavljate aparat, v katerem so Se vroce tekocine
ali jedi.

Ce imate snemljivo notranjo posodo, je nikoli ne
izvlecite, ko vas cvrtnik Se dela.

Nikoli ne potopite aparata ali elektricne nadzorne
plosce v vodo !

Preden odvrZzete va$ aparat, odstranite baterijske
vlozke in jih odloZite v specializiranem zbirnem centru
ali pri pooblascenem servisnem centru (glede na
model).

Ne pospravljojte vasega cvrtnika na prostem.
Spravljate ga v suh in zraéni prostor.
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o Preden pospravijate cvrtnik, pocakojte de se olie
povsem ohladi.

Cvrtje

Nikoli ne dolivajte vode v olie ali masc¢obo. Nikoli ne

prikljucite cvrtnika dokler je 3e prazen, torej brez

mascobe. Upostevajte najmanjso in najvecjo kolicino

olja.

Ce imate trdo mas¢obo, jo najprej razrezite na koicke

in pustite, da se raztopi na majhnem ognju v posebni

posodi, Sele nato jo viijte v notranjo posodo cvrtnika.

Nikoli ne dajcjte trde masti neposredno v notranjo

posodo cvrtnika ali v kosaro, sqj bi lahko poskodovali

aparat.

Ne mesajte vec vrst mascobe.

Ne segrevajte prekomerno koSarice za cvrtje in

upostevajte omejene kolicine zaradi varnosti.

Redno menijujte filter: penasti filter na vsakih 10 do 15

uporab, vlozek s kazalcem zasicenosti filtra na 30 do

40 uporab in karbonski filter na 80 uporab.

Ce imate izviekljiv filter, ga po vsaki 10-15 kratni

uporabi zamenjaite (filter iz pene) ali po 30 - 40 kratni

uporabi (vloZek z indikatorjem), ali 80 kratni uporabi

(filter iz karbona).

Nekateri modeli vsebujejo permanemntni kovinski filter,

katerega ne rabite menjavati.

Priporocila

Temperaturo cvrtja omejite na 170°C , Se posebej za

krompir.

Za cvrtje uporabljate ko3arico.

Kontrolirajte cvrtje: ne jejte ocvrtih jedi, dokler so $e

vroCe in raje pustite, da se jedi rahlo zlato zapecejo.

Filtrirajte olie po vsaki uporabi, da ne bodo ostanki

zagoreli in ga redno menjujte.

DrZite se uravnovesene diete in raznolike diete, ki

vsebuje dosti zelenjave in sadja.

Krompir skladiscite pri temperaturi, visji od 8°C.

Za hitro in uspesno cvrtie omejite kolicino jedi na

polovico kosarice.

Ko potopite polno kodarico v olje, se temperatura olja

zelo hitro zniza. Med cvrtjem se nikoli ne dvigne nad

175°C, pa eprav je termostat nastavljen na 190°C (=

stabilizirana temperatura pred viaganjem ko3arice).

BiH

Sigurnosne upute

Generalne upute 3

Procitajte i pridrzavajte se uputa za upotrebu. Cuvajte ih na
sigurnom mjestu.

Radi Vase sigurnosti, aparat je izra_en u skladu sa sigurnosnim
propisima i direktivama vazedim na dan proizvodnje (niski napon,
elektromagnetna kompatibilnost, materijali koji dolaze u kontakt
s hranom, zastita okolisa...).

Provjerite da li napon VoSeg aparata odgovara naponu
elektricnih instalacija.

Radi razlicitih - standarda  upotrebe, ako Cete aparat
upotrebljavati u drugoj zemlji od one u kojoj je kuplien, dajte ga
na provjeru ovlastenom servisnom centru.
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Aparat je nomijenjen samo za kuénu upotrebu, a ne za vanjsku

upotrebu. Svaka komercijaina upotreba, neispravno rukovanje

aparatom ili upotreba mimo uputa za upotrebu, liSava
proizvodaca svake odgovornosti i garancija se ponistava.

Prile upotrebe otpakujte fritezu i uklonite sve promotivne

naliepnice. Provjerite da i ste uklonili svaki material ispod

odvojive posude (ovisno o modelu) .

Aparat nemoijte koristiti ako je ostecen kabal ili sam aparat, ako

je aparat ispoo ili pokazuje znakove ostecenja ili ako ne radi

ispravno. U gornjem slucaju, aparat posaljite u ovladteni servisni
centar. Nemojte pokuSavati sami popraviti aparat.

Radi Vase sigurnosti, koristite samo one dodatke i rezervne

dijelove koji odgovaraju Vasem aparatu.

Prikljucivanje u struju

o Aparat uvijek ukljucite somo u uticnicu sa uzemljenjem.

o Nemojte koristiti produzni kabal. Ako preuzmete ogovomost i
koristite produzni kabal, provjerite da je u dobrom stanju i da
je uzemljen.

o Ako je kabal ostecen, ne koristite oparat. Kaobal treba

zamijeniti u ovlastenom servisu ili od strane kvalificirane osobe,

kako biste izbjegli svaku opasnost.

Za modele sa pomicnim kablom, smije se koristiti samo

originalni kabal.

Ne ostavijajte kabal da visi. Kabal ne smije biti u kontaktu sa

vruéim dijelovima aparata, u blizini izvora toplote ili na ostrim

ivicama.

Ne iskljucujte aparat povlacedi kabal.

Aparat uviiek iskljucite: odmah nakon upotrebe, kada ga

pomijerate, prije ciscenja.

Upotreba

« Ovaj aparat se ne smije koristiti od strane osoba (ukljucujuéi

diecu) sa smanjenim psihickim, mentalnim ili osjetilnim

sposobnostima, osoba bez iskustva ili znanja o aparatu, osim
ako se to radi pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu
sigurnost, koja je upoznata sa ovim uputama.

Ne dozvolite djeci da se igraju s aparatom.

Aparat postavite na ravn, stabiln, vatrostalnu povrsinu, dalje

od vode.

Nikad ne ostavljajte aparat da radi bez nadzora.

Ova elektricna oprema radi na visokim temperaturama koje

mogu uzrokovati opekotine. Ne dirajte vrele dijelove oparata

(filter, prozor, metalno kuéidte (ovisno o modelu), druge

metalne dijelove ...).

Ne ukljucujte aparat u blizini zapaljivih materijala (zavjese,

roletne....) ili u blizini izvora toplote (vrelo elektricno kolo,

plinsko kolo i sl.).

U slucaju poZara, ne pokusavajte plamen ugasiti vodom.

Zatvorite poklopac. Iskljucite aparat. Ugusite plomen viaznom

krpom.

Ne pomjerajte aparat ako je pun vrele tecnosti ili vrele hrane.

Ako posjedujete odvojivu posudu, nikada je nemojte vaditi

ako je friteza upaljena.

Nikada ne uranjojte aparat ili elektricnu jedinicu u vodu.

Ako Zelite da bacite Va$ aparat, baterija tajmera mora biti

odstranjena od strane ovladtenog servisnog centra (ovisno o

modelu). 5

Aparat nemojte Cuvati vani. Cuvajte ga na suhom i

prozracnom mjestu.

Najvaznije je sacekati da se ulie ohladi prije nego sto odloZite

Vas aparat.



Kuhanje

Nikada ne ukljuCujte fritezu bez ulja ili masnoce. Nivo ulja
uvilek mora biti izme_u minimuma i maksimuma.

Ako koristite Cvrstu mast, izreZite je na komadice | rastopite na
slaboj temperature u posebnoj posudi, zatim polako ulijte u
fritezu. Nikada nemojte stavijati ¢vrstu mast direktno u fritezu
ili u korpicu friteze, jer to moZe dovesti do kvara aparata.
Nemojte mijesati razlicite tipove ulja. Nikada ne dodajite vodu
u ulje il masnocu.

Nikada nemojte korpicu puniti do maksimuma, niti prekoracujte
maksimalan nivo ulja.

Ako imate odvajivi filter za sprjeavanje mirisa, zamijenite ga
nakon svakih 10-15 upotreba (spuzvasti filter) ili nakon 30-40
upotreba (punjenje sa  indikatorom zasi¢enjal, ili nakon 80
upotreba (karbon filter). Neki modeli opremljeni su
permanentnim metalnim filterom, koji se ne treba mijenjati.
Preporuke

Temperaturu kuhanja ogranicite na 170°C, narocito za krompir.
Koristite korpicu ako pravite Cips.

Kontrolirajte kuhanje: Ne jedite izgorenu hranu.

Procistite ulie nakon svake upotrebe, kako biste izbjegli
zagorene mrvice.

Uvedite balans u ishranu jedu¢i mnogo voca i povréa.

SvjeZi krompir ¢uvajte u prostoriji iznad 8°C.

Za postizanje najooljih rezultata, preporucujemo da ogranicite
koli¢inu Cipsa na 1/2 korpice po przenju.

Kod vece kolicine hrane ili krompira, temperatura opada vrlo
brzo nakon §to ste spustili korpicu. Ovo smanjuje temperature
ulia i nikada ne prelazi 175 °C, ¢ok i ako je termostat podesen
na 190°C. (=Stabilizirana temperatura prijfe spudtanja).

Bbnrapcku esunk

WMHCTpYKUMK 3a 6e3onacHocT

lpoyeTeTe BHUMATEIHO Ta3n MHCTPYKLUMA W 8 3anaseTe!

3a Bawara 0esonacHocT, TO3W ypel CbLOTBETCTBA Ha

NIeACTBALLMTE HOPMU U INPEKTUBYN 33 GE30NacHOCT KbM BPEMETO

Ha MpOW3BOACTBO ([MpEKTMBA 3a HUCKOBONTAXHATa Mpexa,

EnektpomarHutHa cbBMecTuMocT, Pasnopendn 3a matepuanm B

KOHTaKT ¢ XpaHu, HopMaTiBK 3a OKONHaTa Cpeaa).

YBepeTe ce, ue BONTAaXbT Ha BaliaTa enekTpuuecka mpexa

OTrOBaps Ha TO3M NOCOUEH BLPXY BALLINS ENIEKTPOYPEA.

To3W yped € npeaHasHayeH equHCTBEHO 3a AoMallHa ynotpeta

He ro nonseaite Ha oTkputo! Henoaxopsiuia (B paspes ¢

WHCTPYKUMUTE 3a NON3BaHe) wam npodecuonanta ynotpeba

aHynupa rapaHuusTa v ocgofoxaaBa NpousBoAMTENS OT

OTrOBOPHOCT.

Mpean ynotpeda, oTcTpaHeTe ONaKoBKATa M BCUUKM PEKIAMHM

eTnkeTm wm  ctukepu. He 3alpasqilte na u3BaauTe

YIUTbTHUTENHATA NOAJIOKKA NMOZ KynaTa Ha (puTiopHuKa.

He nanonssaiite ypesa, ako uMa BuauMma noBpeja no Hero wim

kafena My, ako e najan uam He GyHKUMOHMPA NpaBuiHo. Mpu

HSIKOW OT M3BGpOEHUTE Crlyuamn, 3aHeceTe ypefa B OTOpU3NpaH

CEepBU3eH LeHTLP. He pasmobseaiite ypeaa camu!

3a Bawa Ge30nacHocT, N3Non3BaiTe eIMHCTBEHO, NOAXOASLIM 38

BaLLNS Ypes, NPUHAANEXHOCTM 1 PE3EPBHM YaCTu.

BknioueaHe

+ BuHaru BknioyBaiTe ypeda B 3a3eMeH e, KOHTaKT.

+ He wu3nonsgaiite pasknowutesn. AKO TOBa Ce Hanara,
13non3BanTe pasknoHuTen B Ao6po ChCTORHME, CLOTBETCTRALL,

Ha MOLIHOCTTA Ha Ypeaa.
Ako 3axpaHRalMAT kalien & noBpelieH Toit Tpadea na Obae
CMEHEH B OTOPU3NPAHW GEPBW3, OT MPOWIBOLMTENA UMM
KOMNETEHTHO 3a TOBA NuLE. Hukora He pasrnobsBaiite camu
ypena. 3a MojenvTe ¢ NoJBWXeH kaben, w3nonspaiite
€IMHCTBEHO OpUrHHanHKA kaben KbM ypeda!

He ocTaswiiTe kabena fa BUCK,

3a ;13 ce u3bere BCAKakRa onacHocT, kabena He TpsdRra fia ce
0CTaBsl B JOCET ChC 3arpABaLLMTE YacTW Ha BaLLKS YPEL, HUTO B
6IM30CT [0 USTOYHMLW HA TOMMHA MM BLPXY OCTPU pLBoBE.
He u3kiouraiiTe ypena oT eNekTpuyeckata Mpexa upes
AbpnaHe Ha kabena.

BuHaru wskniousaiite ypeaa cnej pabota, M npeau pa ro
NPEMECTUTE WIIM NOUNCTUTE.

Ynotpe6a

BuHaru usnonsgaite ctabunHa, pasHa, TepMOYCTOYWBA
NOBBPXHOCT, §83 0CET C BOAA.

YpeabT He e NPeABUASH 3a NON3BAHE OT NIMLA (BKIIOYUTENHO OT
Jelia), YunTo GU3NYECKM, CETUBHU MW YMCTBEHM CNOCOBHOCTH
£a orpaHuyeHu win nmua 6e3 ONWUT W 3HAHWA, OCBEH aKo
OTIOBOPHO 3a TaxHata Ge3onacHocT fmue, He Habniopasa
NON3BAHETO HA ypena.

Hukora He ocTardiiTe ypeja fa  QyHKuuoHupa 6e3
HaniofeHune. He nosgossBaiite Ha feuarta fa urpasit ¢ ypedal
EnekTpuyeckata yacT paGoTi Ha BUCOKA TEMNepaTypa, KOsiTo
MOXE Jla NpUYUHK u3rapsHus. He JIOKOCRaiTE BUAMMUTE
MeTanHu YyacTi, GuiTbpa UK Npo3opeLia.

He ynotpeGsBaiite ypeja B 67M30CT A0 NECHO 3anammu
NPElIMETM W MaTepuanv (LLopK, NEPAETA,...), HUTO B BIM30CT
JI0 U3TOUHWALM HA TOMIMHA (ENEKTPUYECKN KOTIIOHW, Meuku,
ra30B1 KOTIIOHW 1 Np).

B cnyuait Ha noxap, HUKOra He raceTe NiambUMTE C BOAA.
3aTBopeTe Kanaka, u3knoueTe ypeaa oT Mpexara v saracete
MNaMbLWUTE C BNXHA Kbpna.

He mecTeTe ypena, Korato B HEMO MMa TOpELlM XPaHW Win
TEYHOCTH.

AKO MMATE NOJIBUXHA KYNa, HUKOTa HE § BAJIETE, IOKATO YpeabT
pafotu.

Hukora He noTtanqaiiTe enexkTpuyeckata yacT MM ypeja BbB
Boja!

Mpelin YHULIOXKARAHETO Ha Ypela, Herorata Gatepus Tpalira
na Objle 0TCTpaHeHa oT OTOPU3MPaH CEPBU3 /B 3aBUCMMOCT OT
mogena /.

He cbxpansBaiite ypefa Ha OTKpPUTO, @ Ha CYX0 M
MPOBETPUBO MACTO. BUHATW U3YaKBailTe ropewoto onuo
BLB QPUTIOPHMKA @ M3CTUHE, Npeau aa ro npubeperte 3a
CbXpaHeHue.

[oTeeHEe

Hukora He BKNioYBaWTe Ballns GpUTIOPHUK npaseH (Ges
masHuHa). CholpassiiBaiiTe ce c MapkMpoBKaTa 3a MUH/MaKC.
HUMBA Ha OAMOTO.

AKO w3non3garte TBbpJa Ma3HWHA, HAPEXETE H HA YacTh W
Npe/IBAPUTENHO 91 PA3TONETE B OTAENEH Chjl, CNEA KOETO HaRHO
A uacunete BLB GPUTIOPHIKA. Hukora He nocTassiiTe TBLPAA
Ma3HWHa AMPEKTHO B KOWIHWLATA, PUCKYBATe A NOBpEANTE
ypena.

He cmecBaiiTe paanuuuu BMAOBE MasHMHW. Hukora He
HaNMBaHTe BOJA KbM OJIMOTO WM Ma3HUHATA.

He npeToBapRailTe KOWIHWLATA, BUXTE MPENOPLUYNTENHM
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MaKCUMaHu KONMYecTsa.

+ CMeHaiTe pefoBHO BalMA GUNTLP (8KO MMATE MNOABUXEH

GUNTLP NPOTMB MUpK3aMa) : GunTep'naHa” /10-15 ynotpebu/,

BbIepoaeH Guathp / 30-40 ynotpelu /, GuAThp OT aKTUREH

BbIMEH / 80 ynotpebn .

penopuku

OrpannyaBaitTe Temnepatypata Ha nbpxene o 170°C,

0Cc00EHO 3a KapTopu.

+ Manonagaiite kolwHuLaTa 3a kapTopu.

+ KoHTponmpaiiTe NbpXeHeTo: He SKTe XpaHaTa, ako e naropsiya.

®untpupaiiTe mMasHWHaTa cned Besika ynotpefa. Mo 103u

HauunH u36srgate M3rapsHeTo Ha OCTaTbUWTE OT XpaHa,

nonagHany B Hest. CMeHsiiiTe peloBHO MasHuHara.

fxTe DanaHcupaHa u pasHoofpasHa XpaHa, KOsITO BKIIOYBA

MHOTO N0A0BE U 36eHUYLN.

+ CbXpaHsiBaiiTe CypoBuTE KapTo(u Npu Temnepatypa OKono
8'C.

+ 3a 6bp30 W ycnewHo nbpxeHe, cnaraidte no 1/2 KowHuua

KapTop U HaBEAHbX.

IMbaHaTa KOWHWLA KapTodu Hamasmea psasko Temneparypara

Ha MasHuHata. Mo BpeMe Ha NMbPXEHETO TR He NpeMuHaBa

175°C, nopw ako TepmocTata € noctased Ha 190°C (=

JIOCTUTHATa TEMNEpaTypa NpeAn NoTansiHeTo).

n

Tirkce

Giivenlik talimatlan

Kullonm  talimatlarini dikkatle okuyun ve uygulayin. Talimatian

fleride donismak {izere muhafaza edin.

Bu cihoz bir dis zamanlayici veya ayri bir uzaktan kumanda sistemi

vosttasiyla calistinimak Uzere tasarlanmanistir.

Guvenliginiz igin, bu cihaz, yirirlikteki mevzuat ve yonetmeliklere

uygundur (Alcak gerilim direktifleri, Elektromanyetik uyum, gidalarla

temas eden malzemeler, cevre...)

Voltajin, cihaz Uzerinde belirtilen voltaj ile ayni olmasina dikkat edin

(alternatif akim).

YUrirlokteki standartlarin cesitliigi nedeniyle, cihazi satin alindigi

Ulkeden baska bir lkede kullanmaniz durumunda 6nce yetkili bir

servise kontrol ettirin.

Bu cihaz yalnizca ev ici kullonim igin tasorlanmistrr, dis ortamlarda

kullanimamalidir.

Profesyonel ve hatall kullanmdan ya da talimatlara uygun

kullanimamasindan  kaynaklanacak  sorunlarda, Uretici- sorumluluk

kabul etmez ve cihaz garanti kapsami disinda kalr.

Kullonim - 6ncesinde  kizarticiniz - Uzerindeki tim paketleme ve

etiketleri ¢karin.

Cikerllabilir haznenin (bazi modellerde) altindaki - etiketleri de

clkardiginizdan emin olun.

Cihaz veya kordon arizallysa, yere distiyse ya da gozle gorilir

bir sekilde zarar gérdiyse veya dizgin bir sekide ¢alismiyorsa,

cihazi kullanmayin. Yukaridaki durumlardan herhangi biri s6z konusu

ise, cihaz yetkili servise gonderilmelidir. Cihazi kendiniz onarmaya

calismayin.

Guvenliginiz agisindan, yalnizca cihaziniza uygun olan orijinal parca

ve aksesuarlar kullanin.

Prize takma

o Cihazi her zaman toprakl prize takn.

o Uzatma kablosu kullanmayin.  Kullanacaksoniz, mutlaka iyi
durumda, cihazin enerji sorfiyatr icin yeterli toprakli bir uzatma
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kablosu kullanmaya dikkat edin.

Cihazin gi¢ kablosu zarar gérdiginde, olusabilecek herhangi
bir tehlikeyi 6nlemek icin kablonun yalnizca Uretici firma veya
yetkili servis tarafindon ya da benzer niteliklere sohip bir
elektrikgi tarafindan degistirimesi gerekir

Cikarilabilir kablolu modellerde, yalnizca orijinal glic kablosu
kullanilabilir.

Kordonun sarkmamasina  dikkat edin. Gig kablosu asla,
cihazinizin sicak bolimleri ile temas halinde ve bir 1si kaynagi
yokininda olmamali veya keskin kdselerden sarkmamalidir.
Cihazi kablosundan ¢ekerek prizden ¢ikarmayin.

Su durumlarda cihazi prizde birakmayin: her kullanimdan sonra,
tasirken, temizlik ve bakimdan énce.

Kullanim

o Bu cihaz, cocuklar ve fiziksel, duyusal veya zihinsel yetenekleri
yetersiz olan, ya da deneyim ve bilgileri olmayan (cocuklar dahil)
kisiler tarafindan kullanlamaz. Ancak giivenliklerinden sorumlu
olup, kendilerini gozetim altinda bulunduran kisilerce  cihazin
kullanimi hakkinda  bilgilendirilmis - olan  kisiler ~tarafindan
kullanimalarn mimkdndur.

Cihazla oynamamalar igin ¢ocuklarin gozetim altinda tutulmasi
gerekir.

Cihaz asla gocuklarn erisebilecedi yerlerde birakmayin.

Cihazi diiz, sabit ve 1stya dayanikli bir zemin izerinde kullanin ve
su sicramamasina dikkat edin.

Kullanm sirasinda, asla cihazi gézetimsiz birakmayin.

Bu elektrikli cihaz, yaniklara neden olabilecek yiksek isida ¢alisir.
Cihozin sicak yizeylerine (metal parcalara, fitreye ya da
pencereye) dokunmayin.

Cihazi kolay tutusabilen nesnelerin (tiil, perde...) veya bir 1si
kaynaginin  (goz ocag, elektrikli ocak vb.) yakininda
calistirmayin.

Cihaz dlev dlirsa, alevleri su ile séndirmeye ¢alismayin. Kapag
kapatin. Cihazin fisini prizden cekin. Alevleri nemli bir bezle
sondirmeye caligin.

icinde sicak yemek veya sivi varken cihazi tagmayn.

Fritézin cikarilobilir haznesi varsa, asla calisir durumda iken
hazneyi ¢lkarmayin.

Cihazi ya da elektrikli kontrol birimini kesinlikle suya sokmayin!
Cihazinizi atmadan énce, zomanlayicinin pili, (bazi modellerde)
bir yetkili servis tarafindan ¢ikarimalidi.
Kizarticnizi - disarida muhafaza — etmeyin.
havalandirimis bir béimede muhafaza edin.
Cihazinizi yerine kaldirmadan 6nce, igindeki yagin sogudugundan
emin olun.

Pisirme

o Kizartma haznesine ya§ koymadan cihazi kesinlikle prize
takmayin. Yag dizeyi her zaman minimum ve maksimum dizey
isaretleri arasinda olmalidir.

Kati yag kullaniyorsaniz, bunu daha 6nceden kiglk parcalara
ayrrarok ayn bir kabin icinde ve hafif ateste eritin, erittikten
sonra fritdzin haznesine yavasca dokin. Bu yadi fritzin
haznesine ya da kizartma sepetine eritmeden koymayin; cihazin
zarar gérmesine neden olabilir

Farkli yog tirlerini kanstirmayin. Sivi ya da kati yag icine asla su
eklemeyin.

Sepeti agin - doldurmaymn, maksimum  kapasitenin - izerine
clkmayin.

o Fritozin cikonlabilir koku onleyici filtresi varsa, 10 - 15

Kuru ve

iyi



kullanimda bir (képik filtre) veya 30 - 40 kullanmda bir (doluluk
gostergeli kartus), veya 80 kullanmda bir (karbon filtre)
degistirin. Bozi modellerde daimi metal filtre bulunur, bu filtrenin
degistirilmesi gerekmez.
Oneriler
Ozellikle patates icin, pisirme 1sisini 170°C olarak sinirlayin.
Parmak patates icin sepet kullanin.
Pisirmeyi kontrol edin: ¢ok pismis ve cok kizarmis yerine nar gibi
kizarmis olmasina dikkat edin.
Her kullonimdan sonra yanmis kalinti olusumunu &nlemek icin yagi
temizleyin ve dizenli olarak degistirin.
Bol sebze ve meyve iceren degisik ve dengeli bir beslenme
uygulaym.
Taze patatesleri 8°C izerindeki oda sicakliginda saklayin.
lyi ve hizli pisirmek icin yagdaki patates miktarini 1/2 sepet
olarak ayarlomanizi 6neririz.
Daha fazla miktarda gida veya patates kullonirsaniz, sepeti
yaga daldirdignizda yagin isisi hizla duser. Pisirme sirasinda, bu
151 termostat 190°C (= Daldirma éncesi sabit 1)) gosterse de,
175°C Uzerinde degildir.

Romand
Instructiuni de securitate

Instructiuni generale de folosire

Cititi cu atentie instructiunile de folosire. Pdstrati-le intr-un loc sigur.
Acest aparat nu este destinat punerii in functiune prin intermediul unui
releu de timp exterior sau printr-un sistem separat cu telecomandd.
Pentru siguranta dumneavoastrd, acest aparat este conform cu
normele si reglementdrile  aplicabile  (directivele  privind
echipamentele de joasd tensiune, compatibilitatea electromagneticd,
materialele care intrd in contact cu alimentele, mediul inconjurdtor
etc).

Verificati docd voltajul indicat corespunde cu cel din locuita
dumneavoastrd (curent alternativ).

Dacd aparatul va fi folosit in altd tard decdt cea in care |-ati
cumpdrat, contactati mai inti un centru service autorizat.

Acest aparat a fost creeat pentru a fi folosit in gospoddrie si nu in
exterior. In cozul folosirii profesionale producdtorul este absolvit de
orice garantie si responsabilitate.

Indepdrtati toate materilele si ambalajele de pe produs, incinte de
rpima folosire. Asigurati-vd de asemenea cd ati indepdrtat si
ambalajele de pe bol (depide de model), si de dedesubtul
aparatului.

Nu folositi oparatul dacd acesta are cablul de dlimentare
deteriorate sau dacd a acesta a cazut sau dacd are defectiuni
majoren cazurile de mai sus adesati-va unui centru autorizat
service. Nu v& apucati s&-I reparati singur.

Pentru siguranta dumneavoastrd folositi accesoriile si piesele de
schimb care sunt compatibile cu modelul dvs.

Conectarea

Folositi intotdeauna o priza cu imp&mantare.

Nu folositi prelungitoare. Dacd v& asumati riscul, folositi numai
prelungitoare npdmantate.

Cablul se schimbd numai la un service autorizat pentru a evita
eventuale accidente.

Pentru modele care au cablu detasabil, doar cel original poate fi
folosit.

Nu lasati cablul de alimentare s& atdrne. Cablul de alimentare nu
trebuie niciodatd sa fie in apropierea sau in contact cu pdrtile
fierbinti cle aparatului dvs., sau n apropierea unei surse de
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cBldurd, sau a unei suprafete sau lame ascutite.

» Nu trageti de aparatul de prizd trdgéndde de cablu.

o Scoateti aparatul din prizd dupd fiecare folosire, sau dacd i
schimbati locul.

Folosire

o Acest aparat nu trebuie folosit de persoane (incluzénd copiil) cu
probleme psihice, mentale sau senzoriale, sau de persoanele
invalide, doar dacd sunt supravegheati de un adult care cunoaste
instructiunile de sigurantd.

o Nu Idsati copii s& se joace cu acest aparat.

o Folositi o suprafatd pland, uscatd si rezistentd la cdldurd.

o Nu Idsati aparatul nesupravegheat in timpul functiondrii.

o Acest aparat electrocasnic functioneazd la mari temperaturi, care
pot provoca arsuri. Nu atingeti pdrtile fierbinti dle aparatului
(filtru, fereastrd, peretele din metal (depinde de model), alte pérti
din metal).

o Nu folositi produsul in propierea surselor de céldurd (aragaz) sau
a materialelor inflamaoile (perdele].

¢ In cazul unui incendiu, nu incercati niciodatd sG stingeti flacdra cu
apd. Inchideti capacul. Deconectati aparatul. Atenuati flacdrile cu
0 crpd umeda.

o Nu miscati aparatul cdnd acesta este plin cu ulei fierbinte.

o Dacd aveti o cuvd detasabild, aceasta nu va fi scoasd cand
friteusa functioneazd.

+ Nu introduceti niciodatd aparatul sau panoul electronic in apd!

« Incinte de a arunca aparatul v& rugdm s& vé adresati unui centru
de colectare a materilelor refolosibile.

+ Nu depozitati aparatul niciodatd afard. Depozitati-o intr-un loc
uscat §i rdcoros.

o Este esential ca depozitarea s¢ fie facutd dupd ce uleiul s-a rdcit
complet.

Gatitul

o Nu folositi friteza incinte de a o umple cu ulei sau grasime.
Contitate de uei trebuie sd fie intotdeauna intre marcajele de min
Si max.

o Dacd folositi grasimi vegetale tdiati-o in bucdtele si topiti-o intr-
un recipient separate, apoi turnati-o usor in friteuza.

o Nu omestecti diferite tipuri de ulei. Niciodotd nu amestecti mai
multe tipuri de ulei sau grésime.

» Nu umpleti cuva cu prea multe alimente, mai dles congelate.

o Dacd aveti un filtru detosabil, schimbati-I la fiecare 10- 15 folosiri
(filtru pentru spumd), sau la 30- 40 folosiri (cartus cu indicator de
saturare), 80 folosiri (fitru de carbon). Unele modele sunt
echiparte cu un filtru metalic permanent, care nu necesitd a fi
schimbat.

Recomandari

o Limitati timpul de coacere la 170°C, accidente. mai ales pentru

cartofi.

Folositi cosul pentru cartofi crocanti.

Controlati prdjirea: Nu méncati méncare arsd.

CurGtati baia de ulei dupd fiecare folosire pentru a evita arderea

reziduurilor si. Schimbati uleiul regulat.

Consumati hrand alcdtuitd din fructe si legume.

Pdstrati cartofii prosapeti la o temperaturd de 8°C.

Pentru rezultate excelente si rapide, v& recomanddm sd limitati

cantitatea de cartofi pai la 1/2 cos pentru o baie de ulei..

la o contitate mai mare de méncare sau cartofi prdjiti,

temperatura scade foarte rapid dupd ce ati deconectat aparatul.

In timpul gétitului, temperatura nu va creste peste 175°C, chiar

dacg termostatul afiseazd o temperatura de 190°C (Temperatura

Stabild hainte de conectare).
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Participons a la protection de I’environnement !
® Votre appareil contient de nombreux matériaux valorisables ou recyclables.
< Confiez celui-ci dans un point de collecte pour que son traitement soit effectué.

Environment protection first !
® Your appliance contains valuable materials which can be recovered or recycled.
< Leave it at a local civic waste collection point.

Denken Sie an den Schutz der Umwelt !
® Thr Gerdt enthdlt wertvolle Rohstoffe, die wieder verwertet werden kénnen.
> Geben Sie Ihr Gerdt deshalb bitte bei einer Sammelstelle Ihrer Stadt oder Gemeinde ab.

Participons a la protection de I’environnement !

® Votre appareil contient de nombreux matériaux valorisables ou recyclables.

< Confiez celui-ci dans un point de collecte ou a défaut dans un centre service agréé pour que son traitement
soit effectué.

Samen het milieu beschermen !

® Uw toestel bevat meerdere recycleerbare materialen

< Breng deze naar een containerpark of naar een erkend service center, bevoegd voor de recyclage.

Wees vriendelijk voor het milieu !
® Uw apparaat bevat materialen die geschikt zijn voor hergebruik.
< Lever het in bij het milieustation in uw gemeente of bij onze technische dienst.

Partecipiamo alla protezione dell’ambiente !
@ 1l vostro apparecchio & composto da diversi materiali che possono essere riciclati.
< Lasciatelo in un punto di raccolta o presso un Centro Assistenza Autorizzato.

i i Participe en la conservacion del medio ambiente !'!

® Su electrodoméstico contiene materiales recuperables y/o reciclables.

< Entréguelo al final de su vida atil, en un Centro de Recogida Especifico o en uno de nuestros Servicios
Oficiales Post Venta donde serd tratado de forma adecuada

Proteccdo do ambiente em primeiro lugar!
® O seu produto contém materiais que podem ser recuperados ou reciclados.
< Entregue-o num ponto de recolha para possibilitar o seu tratamento.

Ag cupBaAAoupe Kt epeic 0NV Mpootacia Tou epIBAAAovTog!

® H ouokeun oag mepLExel TOAG AEIOTIONOIUA 1} AVAKUKAQOIUA VAIKA.

2 Moapadoote T MaAld cuokeL) 00G O KEVTPO BIOAOYNG 1) EAAEIPEL TETOLOL KEVTPOU OE
eEovalodomuévo kévtpo a€pPIG To omoio Ba avaAdBel v enegepyaocia Tg.

Vi skal alle vaere med til at beskytte miljget!

® Apparatet indeholder mange materialer, der kan genvindes eller genbruges.

< Bring det til et specialiseret indsamlingssted for genbrug eller et autoriseret servicevaerksted, nar det ikke skal
bruges mere.

Bidra till att skydda miljon!

® Apparaten innehdaller en mangd material som kan ateranvdndas eller atervinnas.

< Ldmna in den pa en atervinningsstation eller i annat fall till en godkénd serviceverkstad for en miljoriktig
hantering.

Miljovern er viktig !
@ Dette produktet inneholder verdifulle materialer som kan gjenvinnes eller gjenbrukes.
< Lever det inn pa en egnet oppsamlingsplass eller til en forhandler av denne type produkter.

Huolehtikaamme ympdristostd!

® Laitteesi on varustettu monilla arvokkailla ja kierratettavilla materiaaleilla.

< Toimita laitteesi kerdyspisteeseen tai sellaisen puuttuessa vaikka valtuutettuun huoltokeskukseen, jotta
laitteen osat varmasti kierrdtetddn.

Bierzmy czynny udziat w ochronie srodowiska!

® Twoje urzadzenie jest zbudowane z materiatdéw, ktdére mogq byé poddane ponownemu przetwarzaniu
lub recyklingowi

2 W tym celu nalezy je dostarczy¢ do wyznaczonego punktu zbidrki.
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Elsé a kdrnyezetvédelem!
® Az On terméke értékes Ujrahasznosithatd anyagokat tartalmaz.
S Kérjuk készulékét ne dobja ki, hanem adja le az erre a célra kijelolt gyUjtéhelyen.

Podilejme se na ochrané Zivotniho prostredi!

® V&3 pristroj obsahuje ¢etné zhodnotitelné nebo recyklovatelné materidly.

S Svéte jej sbérnému mistu nebo, neexistuje-li, smluvnimu servisnimu stfedisku, kde s nim bude naloZeno
odpovidajicim zpUsobem.

Podielajme sa na ochrane Zivotného prostredia!

® V&3 pristroj obsahuje cetné zhodnotitelné alebo recyklovatelné materidly.

< Zverte ho zbernému miestu alebo, ak neexistuje, zmluvnému servisnému stredisku, kde s nim bude nalozené
zodpovedajicim spdsobom.

Sodelujmo pri varovanju okolja!
® Va3 aparat vsebuje Stevine dele, ki imajo svojo vrednost ali jih je Se mogoce uporabiti.
S Oddajte ga na mestu za zbiranje odpadkov ali pa na pooblasc¢enem servisu, da bo Sel v predelavo.

Varovanje okolja !

® Va3 aparat vsebuje doloéne materiale, ki se lahko reciklirgjo.

2 Ko se boste odlocili za zamenjavo aparata, ga odnesite na prostor, ki je namenjen zbiranju tovrstnih
odpadkov.

Zastitimo Zivotnu sredinu !
® Va3 aparat sadrzi vredne materijale koji se mogu reciklirati.
2 Kada odlucite da aparat zamenite novim, ostavite ga na mestu za reciklazu takvih proizvoda.

Zastita okoline na prvom mjestu!
® Va3 aparat sadrzi vrijedne materijale koji se mogu reciklirati.
2 Kad odlu¢ite da zamijenite Vas aparat, odnesite ga na za to predvideno mjesto.

Protectia mediului!
® Aparatul dumneavoastrd contie materiale care sunt reciclabile.
2 CAnd v-ati decis s& vA Tnlocuiti aparatul apelati la un centru autorzat de colectare.

Zastita okolisa na prvom mjestu!
® Va3 uredqj sadrzi vrijedne materijale koji se mogu ponovno iskoristiti i reciklirati.
< Kada uredqj vise necete rabiti, odloZite ga na odlagalistu predvidenom za tu svrhu.

3auwuTeTe oKonHaTta cpeaa !
® BaluMaT enekTpoypea Chabpa MaTepuani, KoOUTo Morat fia 6baaT peUnKimpaHu.
2 OTHeceTe ro B Hall-6NN3KUS UEHTLD 33 OTNAaAbUM,

Cevrenin korunmasina katilalim !
® Cihazinizda ¢ok sayida egerlendirilebilir veya yeniden donustirilebilir malzeme bulunmaktadir.
2 Bunlarin islenebilmesi icin cihazinizi bir toplama noktasina veya bir yetkili servis merkezine birakiniz.

3axucT HaBKOMNMUILHBbOIO cepeaoBULIa Nepu 3a sce!

® Balu npucTpiit MiCTUTb LiHHI MaTepianu, AKi MOXHa 3roaom nepepoéuTu.

S AKWwo BY BMPIWMAM 3aMiHUTK BaLl NPUCTPIN, 3anMwTe Aoro y MicueBoMy NyHKTI no 36opy Ta yTunisauii
Biaxonis.

He 3arpsizHAiiTe OKpYXaioUyio cpeay
® Baw nprBop coaepxuT MaTepuasl, KOTOPHE MOXHO NepepaBoTaTs U NCNONL30BATE BTOPUYHO.
O OTnaidTe ero B NYHKT ¢60pa BTOPCHIPES,
LGy dasas ) GBléa (gl da s yo
J-A-:l‘—\:\—ﬂ:.\-ql:i‘)l—\ Hw}&uéw' U"':'J)| LI J‘y@‘ )|J i s @
._\:us L&))@J)JJS‘)J‘JAGNitAAUAJMJMJJJAi [

1Y 9 &l dslas
i Sole] (Ko Al Zaiill l3 yealiall o IS e piiall lia g5ins @
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